
ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ

1633 -е ЗАСЕДАНИЕ ДВАДЦАТЬ ШЕСТОЙ

I ФЕВРАЛЯ 197 2 ГОДА Г°Л

АДДИС-АБЕБА

СОДЕРЖАНИЕ

Стр.

Предварительная повестка дня (S/Agenda/1633) 1

Утверждение повестки дня 1

Рассмотрение вопросов, касающихся Африки, которыми в настоя-
щее время занимается Совет Безопасности, и осуществление
соответствующих резолюций Совета 1

S/PV.1633



ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встре-
чается в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ
Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отче-
там Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком допол-
нении опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответст-
вии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сбор-
никах Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система, ко-
торая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января 1965
года, полностью вошла в силу с этого времени.
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ТЫСЯЧА ШЕСТЬСОТ ТРИДЦАТЬ ТРЕТЬЕ ЗАСЕДАНИЕ

Вторник, 1 февраля 1972 года, 15 час. 30 мин. Аддис-Абеба

Председатель: г-н Рахматалла АБДУЛЛА (Судан).

Присутствуют представители следующих государств: Аргентины,
Бельгии, Гвинеи, Индии, Италии, Китая, Панамы, Соединенного Коро-
левства Великобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов
Америки, Сомали, Союза Советских Социалистических Республик, Су-
дана, Франции, Югославии и Японии.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/1633)

1. Утверждение повестки дня.

2. Рассмотрение вопросов, касающихся Африки,
которыми в настоящее время занимается Со-
вет Безопасности, и осуществление соответст-
вующих резолюций Совета.

Заседание открывается в 15 час. 45 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Рассмотрение вопросов, касающихся Африки,
которыми в настоящее время занимается Со-
вет Безопасности, и осуществление соответст-
вующих резолюций Совета

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Члены Совета получили документ S/10605, ко-
торый воспроизводит текст датированного сего-
дняшним днем письма представителей Гвинеи,
Сомали и Судана, содержащего просьбу к Сове-
ту пригласить в соответствии с правилом 39 вре-
менных правил процедуры г-на Джони Эду-
ардо.

2. Если возражений нет, будем считать, что эта
дополнительная просьба удовлетворена Со-
ветом.

Предложение принимается.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Первым в списке ораторов на сегодняшнем днев-
ном заседании значится представитель Ливий-
ской Арабской Республики. Я приглашаю его за-
нять место за столом заседаний Совета и сде-
лать заявление.

4. Г-н АМРАНИ (Ливийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-английски): Для меня боль-

шая честь присутствовать на этих специальных
заседаниях Совета Безопасности, и от имени
Ливийской Арабской Республики, ее вождя,
председателя Совета революционного командо-
вания полковника Муамара Каддафи, я хотел
бы воздать должное тем искренним усилиям,
благодаря которым состоялась эта сессия в ре-
зиденции Организации африканского единства.

5. Ливийская Арабская Республика с большим
уважением относится к решению провести эту
сессию в Африке и считает необходимым и в
дальнейшем проводить подобные сессии для об-
суждения тех многочисленных проблем, которые
существуют в настоящее время в Африке. Более
того, мы полагаем, что африканские страны за-
служивают и ожидают большего внимания от
международного сообщества.

6. Ливийская Арабская Республика всегда под-
держивала и всегда будет поддерживать, ува-
жать и выполнять рекомендации и резолюции,
принятые Генеральной Ассамблеей и Советом
Безопасности в целях уничтожения колониализ-
ма, расизма и угнетения, и считает, что все
принятые по этим вопросам резолюции служат
интересам гуманности, а также целостности и
свободе всех заинтересованных государств.

7. Недавно по приглашению Ливийской Араб-
ской Республики и при ее поддержке на ее тер-
ритории был созван Координационный комитет
по освобождению Африки, который заседал с
12 по 19 января 1972 года в городе Бенгази.
Ливийская Арабская Республика подтверждает
свои обязательства по отношению ко всем осво-
бодительным движениям мира, и прежде всего
к освободительным движениям Зимбабве, Аза-
нии, Намибии, Анголы, Мозамбика и Гвинеи
(Бисау). Она и впредь будет оказывать полную
поддержку их героической борьбе, а также под-
держивать и выполнять любые резолюции, при-
нятые Советом по этим вопросам.
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8. Ливийская Арабская Республика считает себя
и является в действительности наряду с други-
ми братскими государствами Африки прибежи-
щем для борцов за свободу и для тех, кто борет-
ся за осуществление своих основных человече-
ских прав.

9. Ливийская Арабская Республика как револю-
ционное государство хочет заявить, что любая
резолюция, принятая Советом Безопасности, бу-
дет бесплодной, если она не будет сочетаться с
конкретными, энергичными действиями, направ-
ленными на ее осуществление.

10. Нам всем известно, что в Африке некоторые
страны борются за свою независимость, некото-
рые ведут борьбу против расовой дискримина-
ции и за установление правления большинства,
а некоторые борются за лучшую жизнь и эконо-
мическую стабильность. И все же каждый день
мы наблюдаем, какие огромные усилия предпри-
нимают колониализм, империализм и социали-
стический империализм для того, чтобы воспре-
пятствовать всем этим формам борьбы посред-
ством организации заговоров и подрывной дея-
тельности. Мы считаем, что эти акции безнрав-
ственны и бесчеловечны.

11. Мы наблюдаем также в Африке весьма опас-
ный заговор против африканских стран, направ-
ленный на подрыв их взаимоотношений и рас-
пространение недоверия и ненависти между
ними.

12. Все африканские страны имеют общие про-
блемы, цели и задачи; издавна никакой силе,
действующей извне, не удавалось разъединить
народ Африки, как бы она ни усердствовала.

13. Африка страдает и будет по-прежнему стра-
дать от тех, кого мы называем «инфильтратора-
ми». Позвольте мне задать вопрос: «Кто разде-
лил Африку на северную и южную, восточную и
западную, центрально-восточную и центрально-
западную. Вне всякого сомнения, ответ будет
один: инфильтраторы. Кто получает выгоды от
любых трений между любыми двумя африкан-
скими государствами? Кто создает помехи и пре-
пятствует любой форме единства между группа-
ми африканских стран? Ответ ясен: это инфиль-
траторы. И Африка отлично понимает, что боль-
шая часть их проблем привносится извне.

14. Ливийская Арабская Республика хотела бы
отметить, что под влиянием глубоко преданных
борьбе за свободу людей и групп государств
Совет Безопасности принял ряд соответствую-
щих резолюций. Но, к нашему глубокому сожа-
лению, эти резолюции никогда не выполнялись
вследствие противоречий, существующих между
интересами великих держав.

15. Мы хотели бы когда-нибудь лицезреть пре-
кращение соперничества великих держав и игры
в сферы влияния, которые никоим образом не
служат делу освобождения и благосостояния
стран мира.

16. Ливийская Арабская Республика настоятель-
но призывает эти великие державы отказаться
раз и навсегда от этой безрассудной позиции и
точки зрения, в результате которых карта мира
считается поделенной на зоны влияния и инте-
ресов, если они действительно хотят выполнить
свои главные обязательства по отношению к тем
странам, которые страдают от унижений, сегре-
гации и гнета, и помочь им. Африка полагает,
что только тогда, когда это будет сделано, ее
проблемы могут быть решены.

17. И последнее (по счету, а не по значимости).
Мне хотелось бы поблагодарить правительство
Эфиопии и ее народ за те большие усилия, кото-
рые были ими предприняты для того, чтобы сде-
лать эту сессию успешной для стран Африки.

18. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Совет Безопасности переходит теперь к заслуша-
нию заявлений лиц, указанных в документе
S/10602/Rev.2, который с изменениями был одоб-
рен на нашем утреннем заседании.

19. Следующим оратором, приглашенным вы-
ступить в Совете в соответствии с правилом 39
временных правил процедуры, является г-н Муе-
шиханге, которого я приглашаю занять место за
столом заседаний Совета и сделать заявление.

20. Г-н МУЕШИХАНГЕ (говорит по-английски):
Я считаю за честь для себя выступить на этом
историческом заседании Совета Безопасности в
ходе первой подобной сессии на африканском
континенте. Прежде всего мне хотелось бы вы-
разить от имени СВАПО (Народная организа-
ция Юго-Западной Африки) и народа Намибии
мою самую глубокую и сердечную признатель-
ность Его Императорскому Величеству, прави-
тельству и народу Эфиопии, которые предоста-
вили возможность созвать это историческое за-
седание в великой столице Эфиопии. Президент
Исламской Республики Мавритании ульд Дадда,
который является в настоящее время председа-
телем Организации африканского единства, за-
служивает великой благодарности за его усилия
и содействие тому, что заседания Совета Без-
опасности в Африке стали реальностью. Я не
выполнил бы свой долг, если бы не выразил
благодарность генеральному секретарю Органи-
зации африканского единства товарищу Диалло
Телли, чьи неустанные усилия в деле освобож-
дения Африки и преданность этому делу не име-
ют себе равных. Кроме того, сэр, позвольте мне
выразить мое глубокое чувство уважения к вам
как Председателю Совета Безопасности, к ва-
шей выдающейся деятельности в вашей родной
стране и к вашей преданности освободительной
борьбе как в Африке, так и во всем мире.

21. Это не первый случай, когда намибийцу
предоставлена возможность выступить в Совете
Безопасности; действительно, председатель
СВАПО г-н Сэм Нуйома был ранее удостоен
чести выступать в Совете. В этой связи можно
отметить, что проблема Намибии всегда была



одной из наиболее жгучих проблем, стоящих
перед Организацией Объединенных Наций. Ре-
золюция за резолюцией принимались как Сове-
том Безопасности, так и Генеральной Ассамбле-
ей, но без каких-либо существенных результатов,
так как наши угнетатели по-прежнему упорст-
вуют в своем вызывающем отношении к Орга-
низации Объединенных Наций и стали на путь
преднамеренного невыполнения своих обяза-
тельств по предоставлению народу Намибии его
законного права на независимость и самоопре-
деление. Поскольку членам Совета Безопасности
хорошо известно, как угнетен и как страдает на-
род Намибии под игом дьявольской системы
апартеида, мне не хотелось бы тратить время на
подробные описания страданий моего народа.
Впрочем, в конечном итоге я никогда не пере-
стану знакомить международное сообщество с
фактами тяжелого угнетения моего народа без-
жалостными фашистскими поборниками господ-
ства белых.

22. Хотя южноафриканский расист, министр ино-
странных дел г-н Хильгард Мюллер заявил в
Совете Безопасности в сентябре 1971 года [1584-е
заседание], что в Юго-Западной Африке царит
мир и что те, кто говорит об угнетении и репрес-
сиях в Юго-Западной Африке, просто неправиль-
но информированы, в Намибии в течение 1971
года выступлений против Южной Африки было
больше, чем за любой другой период в нашей
истории. Для доказательства своего утвержде-
ния г-н Мюллер сослался на заявления, сделан-
ные некоторыми журналистами, которые посети-
ли Намибию по приглашению южноафриканско-
го правительства и вследствие ложной информа-
ции, полученной от расистского правительства,
и непонимания намибийского народа написали
статьи, похожие на те, которые были продикто-
ваны и санкционированы южноафриканской
цензурой. Вместо того чтобы заручиться под-
держкой народа в Намибии, фашистское пра-
вительство пытается использовать реакционных
иностранных журналистов для того, чтобы не
только ввести в заблуждение мировое общест-
венное мнение относительно приемлемости этого
правительства для народа Намибии, но также и
для того, чтобы скрыть свои гнусные преступле-
ния: расовую дискриминацию, экономическую
эксплуатацию и политическое угнетение.

23. Кроме того, прежде чем продолжить, мне
хотелось бы обратить внимание Совета Без-
опасности на отношение или, скорее, позицию
некоторых могущественных держав Запада,
часть которых является членами Совета Безопас-
ности; сущность этой позиции состоит в том, что
до тех пор, пока Южная Африка обладает до-
статочной силой, чтобы обеспечить защиту ино-
странных капиталовложений, и до тех пор, пока
угнетение африканцев в Намибии и Южной Аф-
рике дает возможность международным компа-
ниям получать самые высокие прибыли, Южная
Африка не только останется в Намибии и будет
по-прежнему угнетать ее народ, но и будет по-

лучать современное оружие для закрепления на-
вечно своего колониального владычества.

24. Арсенал Южной Африки усиливается за счет
современного вооружения, получаемого от ее
главных торговых партнеров, которые не могут
отрицать этот факт перед Советом Безопасно-
сти. К тому же рост иностранных капиталовло-
жений в Намибии убедительно доказывает, что
резолюция 283 (1970) Совета Безопасности гру-
бо попирается и вследствие этого не достигла
поставленных в ней целей. Резолюция призыва-
ет все государства

«воздерживаться от предоставления своим
гражданам или компаниям их национальной
принадлежности, которые не находятся под
прямым правительственным контролем, прави-
тельственных займов, кредитных гарантий и
финансовой помощи в иных формах, которые
могут использоваться в целях облегчения тор-
говли или коммерции с Намибией»,

«удерживать своих граждан или компании
их национальной принадлежности, которые не
находятся под прямым правительственным
контролем, от инвестирования капитала или
приобретения концессий в Намибии и в этих
целях отказывать в защите таких инвестиций
от требований со стороны будущего законного
правительства Намибии».

До сих пор из всех торговых партнеров Южной
Африки только Соединенные Штаты Америки
выразили готовность поддержать резолюцию 283
(1970). Однако следует отметить с глубоким
разочарованием, что американские компании
продолжают участвовать в эксплуатации нацио-
нальных богатств Намибии и что американское
правительство почти ничего не сделало, чтобы
отбить охоту у этих компаний выкачивать гро-
мадные прибыли, получаемые Западом за счет
угнетения намибийского народа.

25. Как я уже говорил, экономических оппорту-
нистов на Западе не трогают страдания нами-
бийцев до тех пор, пока их коммерческие инте-
ресы прочно защищены. Именно эти державы не
только поощряют Южную Африку к несоблю-
дению резолюций Организации Объединенных
Наций, но и предоставляют расистам экономиче-
скую и военную помощь. Намибийский народ
знает об этом, и будущее покажет, что мы спо-
собны сделать, чтобы разрушить миф о том, что
Южная Африка поддерживает стабильность в
этом районе.

26. Нет необходимости говорить о том, что, хотя
в Организации Объединенных Наций было при-
нято много резолюций, направленных против
Южной Африки и призывающих ее к сотрудни-
честву с Организацией Объединенных Наций,
для того чтобы выйти из тупика в вопросе о На-
мибии, апартеид, бантустаны, закон об образо-
вании для банту, закон о пропусках, закон про-
тив терроризма и другие дискриминационные
законы по-прежнему действуют в Намибии. Ины-



ми словами, все резолюции Организации Объ-
единенных Наций оказались слишком мягкими и
не заставили Южную Африку прислушаться к
ним. Единственный путь, по которому должна
пойти Организация Объединенных Наций,—
бить расистов по самым уязвимым местам. Не-
обходимо серьезно предупредить тех, у кого ста-
ло хобби налагать вето на любые действенные
меры, направленные против Южной Африки, так
как намибийский народ больше не намерен под-
держивать интересы тех, кто считает своим дол-
гом помогать нашему врагу. Как показывают
текущие события в Намибии, по иностранным
интересам, которые стоят на нашем пути к сво-
боде и самоопределению, мы нанесем удары, ко-
торые будут даже сильнее, чем удары рабочих
забастовок.

27. Возвращаясь к утверждению, что Южная
Африка поддерживает мир в Намибии и что на-
род признает ее, мне хотелось бы, чтобы Совет
Безопасности принял во внимание текущие со-
бытия в Намибии. Более конкретно можно ска-
зать, что после решения Международного Суда 1

о том, что Южная Африка незаконно присутст-
вует в Намибии, весь намибийский народ вы-
ступил как один человек и мгновенно опроверг
утверждение о том, что присутствие Южной Аф-
рики на его территории желательно для него.

28. Помимо того что народ Намибии ведет рево-
люционную борьбу силами СВАГЮ, многие на-
мибийцы противоборствуют Южной Африке мир-
ными средствами. Это учащиеся, учителя, рели-
гиозные лидеры и, в последнее время, рабочие.
Все эти важные и обладающие большим поли-
тическим весом группы населения сказали «нет»
утверждению, будто народ Намибии согласен с
присутствием Южной Африки на его территории.
Они потребовали, чтобы Южная Африка убрала
свою администрацию из Намибии, так как она
незаконно присутствует там. Если в прошлом
наши угнетатели воспользовались молчанием
нашего народа и утверждали, что он очень сча-
стлив под управлением существующей админи-
страции, то теперь положение изменилось. Голос
нашего народа слышен во всем мире, и его идеа-
лы получили свое воплощение в борьбе против
колониализма.

29. Кроме того, в настоящее время рабочие На-
мибии бастуют. Я имею в виду намибийских ра-
бочих всех этнических групп Намибии, а не толь-
ко овамбо, как утверждают средства массовой
информации Южной Африки. Эти дезориентиру-
ющие сведения преследуют цель показать всему
миру, что среди намибийских рабочих отсутству-
ет единство. Нет ничего более далекого от прав-
ды, чем это утверждение. Во всяком случае, бы-
ла предпринята попытка разделить рабочих на
основе их этнической принадлежности, но она

1 Legal Consequences for States of the Continued Presence
of South Africa in Namibia (South West Africa) notwithstan-
ding Security Council resolution 276 (1970), Advisory Opi-
nion I. C. J. Reports 1971, p. 16.

провалилась, так как рабочие народностей ге-
реро, нама и дамара отказались стать жертвами
принципа «разделяй и властвуй». 18 декабря
1971 года министр по делам развития и управ-
ления банту г-н М. К- Бота летал в Намибию
для совещания с так называемым главным ми-
нистром дамара относительно возможности за-
ставить народ дамара выйти на работу, но лишь
15 человек пришли на митинг, на котором дол-
жны были выступать г-н Бота и марионеточный
министр бантустана. Иными словами, колони-
альная тактика «разделяй и властвуй» потерпела
полное поражение. После неудачи с народом
дамара г-н Бота отправился в Гротфонтейн, где
он заменил СВАНЛА (Ассоциация труда тузем-
ных жителей Юго-Западной Африки) новыми

. органами, которые будут выполнять те же функ-
ции, что и СВАНЛА, но действовать под други-
ми названиями. Кроме того, должностные лица
СВАНЛА пытались, не спрашивая мнения рабо-
чих, навязать марионеточным руководителям
бантустана соглашение. Марионетки отказались
пойти на какие-либо уступки, которые могли бы
вызвать раздражение у рабочих. Таким образом,
положение все еще остается безвыходным, так
как забастовка продолжается.

30. После того как правительству Южной Афри-
ки не удалось прекратить забастовку при помо-
щи интриг, оно прибегло к силе. Только в север-
ный район было послано около двух тысяч сол-
дат с приказом стрелять в каждого, кто призы-
вает рабочих продолжать забастовку. В резуль-
тате угроз и провокации со стороны войск уже
пролита кровь. Сейчас известно, что по крайней
мере восемь человек было убито, несколько ра-
нено и 120 арестовано в северном районе, где
южноафриканские солдаты спровоцировали на-
род на действия, которые позволили им открыть
огонь и убивать мирных жителей.

31. Между тем лидеры рабочих также оказа-
лись за решеткой; священники, учителя и сту-
денты — все находятся под постоянным наблю-
дением. Один немецкий миссионер, который сей-
час присутствует в этом зале, был выслан из
страны за деятельность, направленную против
апартеида. Вследствие присутствия двух тысяч
солдат только в одном северном районе, а также
в результате того, что рабочие, требовавшие от-
правки домой, были под дулом автоматов пере-
правлены в какое-то другое место, в Намибии
сложилась очень напряженная обстановка и по-
ложение стало критическим.

32. Помимо всего прочего, рабочие требовали
ухода незаконного южноафриканского прави-
тельства из Намибии, отмены всех расистских
законов и предоставления независимости Нами-
бии на основании принципа «один человек —
один голос». Но факты были преднамеренно ис-
кажены, чтобы создалось впечатление, будто ра-
бочие выступали только против заключения тру-
довых контрактов. Так как ни мирные усилия,
ни многочисленные резолюции Организации
Объединенных Наций не привели к каким-либо



существенным переменам в Намибии, намибий-
ский народ встал на путь вооруженной борьбы.
Наши угнетатели публично признали, что мы
ведем боевые действия, и зашли настолько да-
леко, что стали угрожать вторгнуться в сосед-
нюю независимую Республику Замбия, после
того как нашему врагу не удалось военными
средствами помешать нашим бойцам наносить
удары силам противника.

33. Совершенно очевидно, что, если говорить о
самой Намибии, то она не будет знать мира и
безопасности, пока там будут находиться власти
Южной Африки. В более широком плане, в юж-
ной части Африки не будет мира и безопасности,
пока Южная Африка будет угрожать вторжени-
ем мирным государствам и, более того, мини-
ровать землю Замбии. Наша борьба не направ-
ляется извне. Мы ведем борьбу в Намибии, и
она направляется из самой Намибии. Не в силах
остановить нас, Южная Африка под тем пред-
логом, что наша борьба направляется извне, ут-
верждает, что она может совершить акт агрес-
сии против другого государства.

34. Прежде чем продолжить, мне хотелось бы
использовать эту возможность, чтобы серьезно
предупредить государства, у которых есть эко-
номические интересы в Намибии, о том, что
начиная с этого момента и в дальнейшем, пока
Намибия не станет свободной, мы будем созда-
вать трудности для деятельности на этой терри-

. тории иностранных инвесторов, которые извле-
кают прибыли, пользуясь нашим угнетенным по-
ложением. Поэтому я предупреждаю Соединен-
ное Королевство, Соединенные Штаты, Японию,
Западную Германию, Францию, Канаду и дру-
гие государства, у которых есть крупные эконо-
мические интересы в Южной Африке и Намибии,
что начиная с этого момента и в дальнейшем их
компании будут действовать там на собственный
страх и риск. Если мы способны забастовками
сорвать работу промышленности и если мы спо-
собны разбить наголову войска противника, то
мы, видимо, способны саботировать работу лю-
бого промышленного комплекса в Намибии. Миф
о том, что Южная Африка обладает достаточ-
ной силой, чтобы обеспечить безопасность меж-
дународных компаний, уже развеян. И если кто-
нибудь придерживается подобной идеи, то он
обманывает сам себя и отстал от времени.

35. Поскольку положение в Намибии стало кри-
тическим в результате отсутствия мира и ста-
бильности внутри страны, что подвергает опас-
ности человеческую жизнь, и поскольку в ре-
зультате агрессии, совершенной Южной
Африкой против миролюбивых государств, меж-
дународный мир и безопасность находятся под
угрозой, СВАПО предлагает Совету Безопасно-
сти предпринять следующие шаги.

36. Во-первых, насколько нам известно, Совет
Безопасности намерен выработать декларацию,
касающуюся всех проблем, стоящих на повестке

дня, но нам хотелось бы напомнить членам Со-
вета, что восстание намибийского народа
требует должного внимания и особого рассмотре-
ния. В соответствии с этим мы настоятельно
просим Совет обратить серьезное внимание на
положение, существующее ныне в Намибии, при-
нять специальные меры и осуществить решитель-
ные действия в отношении проблем Намибии,
которые нуждаются в срочном и специальном
рассмотрении Советом. В настоящее время геро-
ический народ Намибии, борющийся за нацио-
нальное освобождение, вынужден жить в усло-
виях, при которых людей убивают, запугивают,
насильственно переселяют, держат под надзором
и мучают. Мы настоятельно просим Совет Без-
опасности принять отдельную, но решительную
резолюцию по Намибии. Эта резолюция должна
соответствовать позиции Организации африкан-
ского единства, красноречиво изложенной ее ны-
нешним председателем, президентом Исламской
Республики Мавритании ульд Дадда, который
сказал, что

«комитет, состоящий из членов Совета Без-
опасности и прежде всего включающий его по-
стоянных членов, смог бы незамедлительно
изыскать пути и средства, чтобы взять на себя
управление этой территорией и в соответст-
вии с резолюциями Совета Безопасности ве-
сти ее к самоопределению и независимости».

Он также предложил

«поручить совету в составе членов Совета
Безопасности, в число которых обязательно
должны войти пять его постоянных членов,
управление Намибией и принятие всех мер для
эффективного обеспечения такого управления»
[1627-е заседание, пункты 43 и 44].

Это предложение может быть осуществлено
лишь в том случае, если члены Совета Безопас-
ности примут резолюцию, в которой будет со-
держаться ссылка на главу VII Устава Орга-
низации Объединенных Наций.

37. Во-вторых, глава VII Устава должна быть
использована как последнее средство для под-
держания мира и безопасности, а также для
обеспечения прав намибийского народа. В соот-
ветствии с этим в Намибию следует послать
Вооруженные силы Организации Объединенных
Наций, чтобы они заменили южноафриканские
вооруженные силы угнетения, которые должны
быть немедленно выведены из Намибии.

38. В-третьих, необходимо расширить деятель-
ность Совета Организации Объединенных Наций
по Намибии, чтобы он мог выполнить свое обя-
зательство, а именно взять на себя управление
Намибией и подготовить страну к независимости.

39. В-четвертых, члены Совета Безопасности
должны поддерживать Совет Организации Объ-
единенных Наций по Намибии и должны при-
знать его в качестве органа законной власти в



Намибии. Соответственно Совету по Намибии
должно быть оказано все необходимое содейст-
вие, в том числе и военная поддержка, и он дол-
жен немедленно отправиться в Намибию, ибо
потом будет уже поздно.

40. В-пятых, необходимо учредить специальный
фонд помощи семьям руководителей забаставок,
находящихся в заключении, а также семьям дру-
гих забастовщиков. Для обеспечения того, чтобы
эту помощь получили люди, для которых она
предназначена, Совет Безопасности должен га-
рантировать, согласно главе VII Устава, безопас-
ность тех лиц, которые распределяют эти сред-
ства.

41. В-шестых, поскольку все предусмотренные в
Уставе мирные средства уже исчерпаны, Совет
Безопасности должен принять решительную ре-
золюцию и поддержать ее немедленными дейст-
виями. Поэтому необходимо в соответствии с гла-
вой VII Устава предпринять военные действия
против Южной Африки в качестве последнего
средства и последней возможности спасти нами-
бийцев от уничтожения. Великие державы дол-
жны обеспечить выполнение резолюций по На-
мибии, принятых Генеральной Ассамблеей и Со-
ветом Безопасности.

42. В-седьмых, Совет Безопасности должен уч-
редить международную комиссию рабочих, кото-
рая состояла бы из участников рабочих движе-
ний, завоевавших международное признание. Эта
комиссия должна заручиться материальной под-
держкой Совета Безопасности и направиться в
Намибию для расследования положения рабочих
в Намибии, чтобы оказать помощь в поисках
конструктивного решения проблем рабочих.

43. В заключение я хочу поблагодарить ОАГ за
ее материальную помощь и моральную поддерж-
ку, которые дают нам возможность продолжать
борьбу за свободу и независимость. Я выражаю
также искреннюю благодарность международ-
ным организациям и неафриканским странам,
которые оказывали нам поддержку в нашей
трудной борьбе за независимость. Мы решитель-
но поддерживаем народы Анголы, Мозамбика,
Гвинеи (Бисау), Зимбабве, Южной Африки, Ко-
морских островов, так называемого Французско-
го Сомали (Джибути) и другие борющиеся на-
роды в Азии, Латинской Америке, а также па-
лестинский народ, которые борются против им-
периализма, за свое право на самоопределение.
Я бы не выполнил свой долг, если бы не объявил
о нашей нерушимой солидарности с народами
Замбии, Танзании, Гвинеи, Сенегала, Конго, За-
ира, Вьетнама и Арабской Республики Египет,
которые ведут борьбу с империалистическими
заговорами, направленными на подрыв их неза-
висимости и экономического развития.

44. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я приглашаю г-на Хамадзирипи занять место за
столом заседаний Совета и предоставляю ему
слово.

45. Г-н ХАМАДЗИРИПИ (говорит по-англий-
ски) : Разрешите нам выразить свою признатель-
ность за предоставленную нашей партии воз-
можность выступить на этом историческом засе-
дании Безопасности.

46. Нам хотелось бы обратить внимание Совета
Безопасности на письмо председателя нашей
партии преподобного Ндабанинги Ситоле, кото-
рый, как вы все знаете, в настоящее время от-
бывает срок заключения в тюрьме особо строго-
го режима в Солсбери по так называемому при-
говору уголовного суда за упорное сопротивле-
ние расистскому режиму Смита. С вашего позво-
ления, я хотел бы огласить это письмо, которое
было тайно отправлено из тюрьмы; оно адресо-
вано Совету Безопасности и было направлено
Генеральному секретарю через председателя на-
ционального комитета нашей партии в Лусаке:

«В соответствии с меморандумом, представ-
ленным нами в Совете Безопасности2 и ка-
сающемся недавних англо-родезийских пред-
ложений 3, в настоящее время одобренных
палатой общин и палатой лордов Англии, я
хотел бы обратить ваше внимание на следую-
щие положения, в которых ясно изложена на-
ша позиция по этому вопросу и наше отноше-
ние к нему:

1. Данные англо-родезийские предложения
основаны на принципах расизма, правления
меньшинства, превосходства белой расы, ко-
лониализма и патернализма, которые находят-
ся в прямом противоречии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций.

2. Если Организация Объединенных Наций
признает предоставление Англией независимо-
сти 240 тысячам белых родезийцев за счет ин-
тересов 5,5 миллиона черных родезийцев, то
из этого логически будет следовать, что Ор-
ганизация Объединенных Наций поощряет ра-
сизм, правление меньшинства, превосходство
белой расы, колониализм и патернализм.

3. Поскольку передача вопроса о Родезии в
Организацию Объединенных Наций после од-
ностороннего провозглашения независимости
белыми родезийцами имела целью защиту ин-
тересов африканского большинства в Родезии,
Организации Объединенных Наций в данной
ситуации следует продолжить выполнение сво-
ей миссии, пока эта цель не будет достигнута.

4. Нынешнее намерение Англии предоста-
вить узаконенную независимость белому роде-
зийскому меньшинству несет в себе опасность
поворота вспять существующей ныне оздоров-
ляющей глобальной тенденции к деколониза-
ции, являющейся одним из основных завоева-
ний последней мировой войны, в которой мил-
лионы людей отдали свои жизни, борясь за

2 См. Официальные отчеты Совета Безопасности, два-
дцать шестой год, 1605-е заседание, пункт 27.

3 Там же, двадцать шестой год, Дополнение за октябрь,
ноябрь и декабрь 1971 года, документ S/10405.



уничтожение отживших и устаревших прин-
ципов, таких как расизм, правление меньшин-
ства, превосходство белой расы, колониализм
и патернализм, на которых основаны недав-
ние англо-родезийские предложения.

5. Хотя англо-родезийские предложения со-
держат детально разработанную декларацию
прав, якобы предназначенную для защиты
африканцев от произвола, незаконного или не-
справедливого обращения, сам факт, что вся
реальная власть полностью оставлена в руках
заинтересованного, представляющего белое
меньшинство правительства, которое даже при
самом богатом воображении нельзя предста-
вить беспристрастным судьей в своих собст-;
венных делах и которое весьма чутко реаги-
рует на политическое давление не менее при-
страстного белого меньшинства избирателей,
превращает эту декларацию в настоящее изде-
вательство.

6. Финансовая помощь, о которой говорится
в англо-родезийских предложениях и которая
предназначена для начального, среднего и тех-
нического образования африканцев и для эко-
номического развития так называемых пле-
менных земель, рассчитана на то, чтобы смяг-
чить политическое подавление содействием
развитию в области экономики и образования
и подсунуть в красивой обертке родезийскому
африканцу, да и всему миру, расизм, правле-
ние меньшинства, превосходство белой расы,
колониализм и патернализм и, таким образом,
обманом заставить африканца отказаться от
законных требований самоопределения.

7. Подразумеваемое в англо-родезийских
предложениях основное предположение англи-
чан о том, что белое родезийское меньшинство
будет с течением времени способствовать уста-
новлению правления большинства в Родезии,
не только наивно и нереалистично, но и бесче-
стно по своей сути и трагично по своим по-
следствиям, так как история вновь и вновь
подтверждает, что находящееся у власти мень-
шинство неизбежно пойдет на все, чтобы со-
хранить свое положение даже в ущерб инте-
ресам большинства населения.

8. Избирательные цензы, предусмотренные
в англо-родезийских предложениях, рассчита-
ны на то, чтобы предоставить избирательные
права большинству взрослого белого населе-
ния и не предоставлять их большинству взрос-
лого африканского населения, и, поскольку как
в экономике, так и в сфере образования аф-
риканцы намеренно ущемлены, наивно пола-
гать, что избирательные цензы для черного и
белого населения одинаковы.

9. Утверждение английского премьер-мини-
стра о том, что среди прочих обязанностей
Англия как нация имеет обязанность предо-
ставить узаконенную независимость Родезии,
не только откровенно цинично по отношению к
основным правам черного населения Родезии,

но также предполагает, что Англия как нация
имеет право лишить 5,5 миллиона африканцев
права на самоопределение в пользу 240 тысяч
белых родезийцев.

10. Часто предлагаемые Англией или Орга-
низацией Объединенных Наций внешние га-
рантии в виде размещения внутри или вне
Родезии войск Англии или Организации Объ-
единенных Наций для обеспечения выполнения
англо-родезийских предложений не могут быть
действенными, так как такие войска легко
подвергаются политическому давлению и весь-
ма зависят от настроения общественного мне-
ния своих собственных стран, которые могут
не всегда совпадать с коренными интересами
народа Родезии в целом.

Мы хотели бы поэтому настоятельно просить
Организацию Объединенных Наций серьезно
отнестись к нынешнему намерению Англии
предоставить узаконенную независимость Ро-
дезии при правлении белого меньшинства. Это
не только породит еще одну Южную Африку,
как это сделала Англия в 1910 году, но и бу-
дет иметь далеко идущие последствия, которые
заставят всех нас, может быть, долго сожа-
леть о содеянном».

47. Кроме того, события нескольких последних
недель были компетентно изложены и обсужде-
ны большинством министров иностранных дел и
представителей, которые уже выступили в Со-
вете.

48. Что касается комиссии Пирса, которая в на-
стоящее время выясняет мнения в Зимбабве от-
носительно предложений по урегулированию
Хыома — Смита, то я полагаю, что Совету не
нужны никакие дополнительные доказательства
того, что большинство африканцев в Зимбабве
полностью и открыто отвергают эти предложе-
ния и что кровь, уже пролитая девятнадцатью
нашими согражданами, достаточно убедительно
свидетельствует о том же.

49. С нас достаточно разговоров. С нас доста-
точно резолюций. Мы страдали слишком тяжко
и слишком долго. Мы были терпеливы; мы были
благоразумны. Теперь мы подвели черту. Хватит,
говорим мы. Мы не принимали участия в реше-
нии вопроса о создании теперь уже распавшей-
ся Централы-юафриканской федерации Родезии
и Ньясаленда или в решении вопроса о ее рос-
пуске. Никто не советовался с нами по вопросу,
об одностороннем провозглашении независимо-
сти или об урегулировании, которое проводится
сейчас с целью узаконить его. Теперь мы заяв-
ляем самым недвусмысленным образом: нет, хва-
тит.

50. Нам нужно только одно — наша страна. Она
нам нужна, и она будет наша, независимо от то-
го, будет или нет в Совете наложено еще одно
вето на какую-либо резолюцию, касающуюся
Зимбабве. Мы получим свою страну единствен-



ным способом, который остался для нас в силу
обстоятельств,— вооруженной борьбой. Мне хо-
телось бы заверить всех присутствующих здесь,
что отныне все будет совсем по-другому. Народ
Зимбабве полон решимости продолжать воору-
женную борьбу до конца, и поэтому перед Со-
ветом теперь стоит вопрос: будет ли междуна-
родное сообщество стоять в стороне и наблю-
дать, как в Родезии идет резня, на этот раз не
только черного населения.

51. На этом историческом заседании Совету Без-
опасности не следует ставить своей целью приня-
тие такой резолюции по Зимбабве, которая из-
бежала бы еще одного вето со стороны Соеди-
ненного Королевства. Напротив, мы призываем
Совет к действиям, решительным действиям. В
конце концов целый народ находится под угро-
зой шантажа, приносится в жертву временным
выгодам с помощью предложений Хьюма — Сми-
та и комиссии Пирса. Мы, народ Зимбабве, от-
вергли эти предложения и решительно потребо-
вали отозвать комиссию Пирса. Некоторые из
присутствующих здесь пытались создать впечат-
ление, будто африканцы в Зимбабве хотели бы
продолжения работы комиссии Пирса в Родезии.
Наш председатель в своем письме, которое я
только что зачитал, совершенно недвусмысленно
потребовал отзыва комиссии. То же самое сде-
лал и профсоюз африканцев Зимбабве, и мне
хотелось бы сейчас привести выдержку из мемо-
рандума, переданного комиссии Пирса Афри-
канским национальным советом (АНС). Этот
меморандум, насколько я понимаю, уже пред-
ставлен Совету в качестве доказательства. Я
приведу выдержку со страницы 2:

«Проверка приемлемости:
АНС питает серьезные опасения относительно
методов, используемых сейчас для проверки
общественного мнения. Мы считаем, что един-
ственным демократическим способом проверки
общественного мнения является способ, осно-
ванный на принципе «один человек — один го-
лос» и на всеобщем избирательном праве для
взрослого населения, как мы и указали в
опубликованном нами предварительном откли-
ке на предложения по урегулированию. Мы
скептически относимся к данному выяснению
общественного мнения не потому, что сомне-
ваемся в беспристрастности и честности этой
английской комиссии, а потому, что, по наше-
му мнению, никакая комиссия не может долж-
ным образом выполнять свои функции в суще-
ствующей обстановке, когда режим меньшин-
ства не допустит проведения беспристрастной
проверки общественного мнения».

52. Мы еще раз пользуемся этой возможностью,
чтобы решительно отвергнуть предложения по
урегулированию и призвать к немедленному от-
зыву комиссии Пирса. В конце концов правитель-
ство Англии налагало вето на все резолюции
Совета по Родезии. Единственная возможность
установления мира в Зимбабве непосредственно

связана с немедленным освобождением товари-
ща Ситоле и товарища Нкомо. Они являются
единственными национальными лидерами- они
наши лидеры, и они принесут мир Зимбабве.

53. Мы настаиваем на том, чтобы Совет откло-
нил предложения Хьюма — Смита по урегулиро-
ванию и побудил английское правительство не-
медленно отозвать комиссию Пирса. Мы также
призываем Совет осудить совершенные недавно
убийства наших сограждан. Мы просим Совет
настоять на том, чтобы английское правительст-
во немедленно освободило из заключения Сито-
ле, Нкомо и всех политических заключенных.
Без этого в Зимбабве не может быть мира. Мы
настоятельно просим членов Совета откликнуть-
ся на наш призыв и оказать нам содействие, а
также материальную и финансовую помощь на-
кануне решающих схваток.

54. Позвольте нам также воспользоваться этой
возможностью для того, чтобы сердечно побла-
годарить Совет за приглашение выступить на
этом заседании. Было бы несправедливым не
сказать здесь также об усилиях, приложенных
генеральным секретарем Организации африкан-
ского единства товарищем Диалло Телли, ис-
полнительным секретарем комитета освобожде-
ния и сотрудниками Организации африканского
единства, работающими в необычных условиях
для освобождения африканцев в Зимбабве. Мы
благодарим их за непоколебимую преданность
делу и помощь, которую они нам всегда оказы-
вают.

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Теперь я приглашаю г-на Портлако Лебалло
занять место за столом заседаний Совета и вы-
ступить с заявлением.

56. Г-н ЛЕБАЛЛО (говорит по-английски): От
имени угнетенного народа Азании, возглавляе-
мого Панафриканским конгрессом Азании, я при-
ветствую членов Совета Безопасности на этом
историческом заседании, проходящем на афри-
канской земле.

57. Я полагаю, что все вы приехали из стран, в
которых права человека и основные свободы
уважают, где ими пользуются, и поэтому в ва-
ших странах существует относительный мир. Я
не могу сказать того же о себе и о своей стране.
Для меня и моего народа в Азании мира не су-
ществует. Я живу в Азании, и, как я полагаю,
все вы знаете, что правительство расистской
Южной Африки не согласно со статьей 1 Устава
Организации Объединенных Наций и ежедневно
доказывает своими действиями, что оно не ува-
жает права человека и основные свободы, пре-
дусмотренные данной статьей. Это наболевший
вопрос для нас и, мы надеемся, для вас тоже.

58. Здесь никого не надо знакомить с полити-
кой расистского правительства Южной Африки.
Я хочу кратко рассказать о том, что эта полити-
ка означает для угнетенного народа этой страны



с точки зрения Панафриканского конгресса Аза-
нии и в свете нужд и чаяний большинства наро-
да Азании.

59. В расистской Южной Африке уголовным пре-
ступлением считается выступление в пользу пра-
вительства, основанного на всеобщем избира-
тельном праве для взрослого населения, или
стремление даже к мирным переменам в поли-
тической, экономической или социальной обла-
стях. Противозаконным считается противодейст-
вие господству белого меньшинства или иност-
ранной эксплуатации. Преступной считается ор-
ганизация забастовок или бойкотов с целью
добиться правовых или социальных компенсаций.
Никто не имеет права выражать несогласие с ра-
систской теорией и практикой апартеида. От
африканцев ожидают беспрекословного подчи-
нения, а если они не согласны, то их называют
коммунистами и бросают в тюрьму.

60. Естественным правом человека является пра-
во зарабатывать на жизнь. В расистской Южной
Африке ни один африканец не может восполь-
зоваться этим правом без разрешения прави-
тельства белого меньшинства. Когда африканцу
разрешают работать, правительство указывает
ему, где и на кого он должен работать, какая
это должна быть работа и какой ее вид он дол-
жен выполнять, как долго он должен оставаться
на этой работе и сколько должен зарабатывать.
Он не имеет права выбирать или ставить усло-
вия. Он должен лишь подчиняться, в противном
случае — терпеть последствия своего отказа. А
последствий этих множество. Лишить человека
права трудиться—это значит лишить его права
жить. Это насилие, но именно так и называется
то, что расизм и капитализм делают с африкан-
цами в Южной Африке.

61. На всех уровнях африканским рабочим не
позволяют создавать свои профсоюзы, при помо-
щи которых они могли бы охранять свои кол-
лективные интересы. Им не позволяют обсуж-
дать свои претензии. Им не позволяют вести
.переговоры с работодателями. Им не позволяют
бастовать по какой бы то ни было причине. Все
это потому, что они не имеют права на жизнь и
труд. Тем, кого правительство называет «комму-
нистами», не позволяют даже разговаривать с
другими людьми. Им нужно официальное раз-
решение для того, чтобы поговорить со своими
родственниками. Им не позволяют принимать
посетителей или посещать кого-либо. Работать
им позволяют только в виде особого исключе-
ния, но и тогда, когда им неохотно разрешают
работать, на них налагают всевозможные огра-
ничения.

62. Поэтому мы, народ Азании, полностью от-
давая себе отчет в том, что с 1946 года Совет
Безопасности и международное сообщество неод-
нократно призывали все сменявшие друг друга
режимы белого меньшинства в Южной Африке
отказаться от расизма — основы жестокой поли-

тики апартеида, сознавая также, что более
300 лет мы, народ Азании, оказываем решитель-
ное сопротивление расистскому колониализму,
фашистской агрессии и угнетению, мучительно
сознавая, что все призывы Совета Безопасности
и международного сообщества остались без от-
клика и что в нашей справедливой борьбе за
освобождение мы часто добивались значитель-
ных побед, но у нас были также и серьезные не-
удачи, отдавая себе отчет в том, что фашистский
южноафриканский режим с откровенной на-
глостью и полной безнаказанностью продолжа-
ет творить все большие беззакония и варварские
злодеяния в отношении азанийцев в надежде уве-
ковечить наше колониальное и расистское пора-
бощение, понимая, что это варварство глубоко
потрясло человечество и подвергло испытанию
нашу стойкость, понимая также, что это угнете-
ние и эксплуатация открыто благословляются
некоторыми международными кругами, которые
тем не менее лицемерно заявляют о своей пре-
данности делу свободы и достоинства человека,
в то время как в действительности они относятся
к этому враждебно, глубоко сознавая пагубное
влияние на нашу жизнь и наши основные права
политики апартеида в Азании, проводящейся для
того, чтобы вершить наши судьбы, мы твердо
убеждены, что все это является вопиющим на-
рушением основных свобод и Всеобщей деклара-
ции прав человека.

63. Мы также хотели бы отметить, что реальной
властью в Южной Африке сейчас, при правле-
нии фашистского премьера Джона Форстера, яв-
ляется БОСС — Бюро государственной безопас-
ности, протянувшее свои зловещие щупальца
даже за пределы Южной Африки — в Соединен-
ное Королевство и другие страны для того, что-
бы покушаться на гражданские права и свободы
граждан и азанийских борцов за свободу, нахо-
дящихся в этих странах. Однако мы поражены
тем, что английское правительство потворствова-
ло этой всем известной уголовной операции, о
которой писали в английских газетах и вопрос о
которой был поднят в английском парламенте.

64. Это усиление гнета, учащение случаев содер-
жания в заключении без суда, высылки, приме-
нение пыток, убийства, массовые кровопролития,
как то, которое произошло в Шарпевиле в 1960
году, а также совершающиеся почти каждую не-
делю казни африканцев должны были давным
давно возмутить Совет Безопасности и заставить
его принять позитивные меры. Эти ужасные пре-
ступления стали в Южной Африке обычным де-
лом. Фашистский режим в Претории предприни-
мает по своему усмотрению любые действия про-
тив человечности при почти нескрываемой под-
держке империалистических держав, возглавляе-
мых Соединенными Штатами. Соединенные Шта-
ты участвуют в осуществлении глобальной воен-
ной стратегии действий, направленных против
народов мира: во Вьетнаме, на Ближнем Восто-
ке, где они поддерживают расистский, сионист-
ский режим Израиля, который осуществляет
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агрессию против арабских народов. Например,
переворот в Лесото в 1970 году и последовавшие
за ним кровопролития были организованы и осу-
ществлены агентами южноафриканского и анг-
лийского правительств в тайном сговоре с Сое-
диненными Штатами, Западной Германией и Из-
раилем.

.65. Южноафриканские солдаты и полиция вою-
ют сейчас против африканских борцов за свободу
в Зимбабве, Намибии и Мозамбике и часто на-
рушают территориальную неприкосновенность
Замбии. Однако Совет Безопасности не предпри-
нял никаких действий, и это, очевидно, произо-
шло по той причине, что Соединенные Штаты,
Соединенное Королевство, Франция и их союз-
ник — Западная Германия оказывают широкую
финансовую, экономическую, политическую и во-
енную поддержку оси Южная Африка — Порту-
галия — Родезия. Соединенное Королевство и
Франция в настоящее время соревнуются друг с
другом в поставках для Южной Африки смерто-
носного оружия для использования его против
африканцев.

66. Империалистическая Франция жестоко угне-
тает колониальные народы Коморских островов,
и Джибути — так называемой «Французской тер-
ритории афаров и исса» — и отказывает им в
праве на самоопределение. И это в дополнение к
продаже оружия диким бурам — этим отбросам
Европы — в моей собственной стране. Поведение
Франции во всем этом было заносчивым и от-
крыто реакционным, и она должна быть немед-
ленно осуждена.

67. Мы не боимся сказать также, что и Совет-
ский Союз сотрудничает с возглавляемыми Сое-
диненными Штатами империалистами, стремясь
подорвать единство освободительных движений
в Африке путем внутреннего раскола и уничто-
жения. Главную роль в этих гнусных действиях
играет Организация солидарности народов Азии
и Африки (ОСНАА), которая является не чем
иным, как агентом-провокатором Советского
Союза и стремится расколоть освободительные
движения в Африке на так называемые «орто-
доксальные» и «неортодоксальные» организации,
отказывая им в праве создать широкий единый
фронт борьбы за национальное освобождение.
При помощи ОСНАА Советский Союз значи-
тельно ослабляет силы африканских борцов и
оказывает притворную поддержку даже группам,
находящимся под влиянием ОСНАА. Поэтому
мы вынуждены использовать данную возмож-
ность для того, чтобы призвать Советский Союз
прекратить эту опасную и пагубную политику
вмешательства в дела африканских освободи-
тельных движений.

68. От имени Панафриканского конгресса Аза-
нии и согласно духу устава Организации афри-
канского единства я вновь призываю своих со-
отечественников — рядовых членов и руководи-
телей Африканского национального конгресса

Южной Африки и других организаций, а также
всех азанийцев, выступающих против расистско-
го режима, объединиться с нами в широкий еди-
ный фронт, основой которого явится длительная
вооруженная борьба — народная война. Всем
известно, что наш Панафриканский конгресс
Азании неоднократно призывал к единству в
борьбе, и мы считаем, что единства можно до-
стичь, если прекратится вмешательство извне.

69. Поэтому мы настоятельно призываем Орга-
низацию Объединенных Наций оказать неограни-
ченную политическую, материальную и финансо-
вую поддержку освободительному движению
Азании.-

70. Мы призываем Организацию Объединенных
Наций потребовать немедленного и полного ос-
вобождения всех политических заключенных в
Южной Африке и особенно отмены запретов, ко-
торые лишили председателя Панафриканского
конгресса Мангалисо Собукве и других людей
права покинуть Южную Африку.

71. Мы призываем Организацию Объединенных
Наций потребовать прекращения полицейских
репрессий против политических эмигрантов и
борцов за свободу Азании в Лесото со стороны
расистского режима Претории, сотрудничающего
с Соединенным Королевством и их приспешни-
ком племенным вождем Либуа Джонатаном, а
также подействовать на марионеточное прави-
тельство Лесото, с тем чтобы оно прекратило
преследование политических эмигрантов и бор-
цов за свободу, а также репрессии против них.

72. В заключение я хочу сказать, что наша пер-
востепенная задача в Азании — это националь-
ное освобождение нашей родины путем длитель-
ной вооруженной борьбы, основой которой явля-
ется народная война — война всех, кто выступа-
ет против наших врагов: против клики Прето-
рии, проводящей политику апартеида и пользую-
щейся поддержкой империализма Соединенных
Штатов, Соединенного Королевства, Франции,
Западной Германии и других. Мы хотели бы пре-
достеречь наших азиатских братьев в Японии от
какого бы то ни было дальнейшего сотрудниче-
ства с этой расистской кликой. Несмотря на то,
что этому проводящему политику апартеида ре-
жиму оказывают поддержку империалистические
державы, мы убеждены, что в конечном счете
победа будет за нами. В нашей вооруженной
борьбе не может быть ни компромиссов, ни отго-
ворок. Эта борьба ведется до конца. В этой борь-
бе мы либо погибнем и исчезнем, либо победим
и создадим суверенное африканское государство.
Да здравствует африканская революция!

73. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В школе меня учили тому, что все выступления
должны быть обращены к Председателю, и я
полагаю, что это правило действует и в Совете
Безопасности. Поэтому я прошу всех последую-
щих ораторов не обращаться в своих выступле-
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ниях прямо к членам Совета, используя при этом
мимику, глаза или жесты.

74. Теперь я приглашаю г-на Альфреда Нзо за-
нять место за столом заседаний Совета и предо-
ставляю ему слово.

75. Г-н НЗО (говорит по-английски): Разрешите
мне от имени председателя нашей организа-
ции — Африканского национального конгресса,
членов этой организации и всех угнетенных лю-
дей в Южной Африке выразить нашу особую,
искреннюю благодарность за возможность высту-
пить в этом чрезвычайно важном, ведущем орга-
не Организации Объединенных Наций — Совете
Безопасности, само название которого является
символом надежды на защиту безопасности на-
родов.

76. Каким образом стало возможным проведение
этих заседаний на священной земле Африки?
Поражение немецкого и итальянского фашизма,
а также японского милитаризма и последовав-
шее за этим возникновение мировой социали-
стической системы создали благоприятные усло-
вия для решительного наступления национально-
освободительных движений. Народы нашего кон-
тинента, а также народы Азии поднялись против
своих колониальных хозяев, которые были вы-
нуждены отступить перед постоянно ширящимся
наступлением. 1960 год вошел в историю как год
африканской независимости. Непосредственным
результатом этой революционной перемены ста-
ло то, что все громче и громче зазвучал прогрес-
сивный голос народов в таких органах, как Ор-
ганизация Объединенных Наций и ее учрежде-
ния, а также во многих других международных
организациях. Навсегда миновали те времена,
когда, пользуясь своей гегемонией в Организации
Объединенных Наций, империалистические стра-
ны диктовали свою волю другим странам. Эти
исторические заседания Совета Безопасности
являются прямым результатом необратимого из-
менения равновесия сил в пользу прогресса.
Подтверждением этому является тот факт, что
данные заседания проводятся в Аддис-Абебе, ко-
торую африканцы знают как колыбель своей ре-
волюции.

77. Наш Африканский национальный конгресс с
огромным вниманием следит за бескомпромис-
сными действиями в Организации Объединенных
Наций независимых африканских стран и их
ближайших коллег и товарищей по оружию в
Азии, особенно Республики Индия, а также стран
Латинской Америки и социалистических стран
против расиста-мучителя нашего народа — про-
тив фашистской Южно-Африканской Респуб-
лики.

78. Большая заслуга афро-азиатского блока со-
стоит в том, что его участники ревностно отстаи-
вают в Организации Объединенных Наций ос-
новное право на свободную жизнь народа, ис-
пытывающего колониальное и расовое угнетение.
Южная Африка и Португалия окончательно по-

ставлены вне закона, несмотря на всестороннюю
поддержку, оказываемую им империалистически-
ми странами, и особенно Соединенными Шта-
тами, Англией и Франицей.

79. В то же время мы выражаем нашу глубокую
признательность социалистическим странам за
ту помощь, которую они оказывают нашему на-
роду в деле его справедливой борьбы. Именно
по инициативе Советского Союза Организация
Объединенных Наций приняла в 1960 году исто-
рическую Декларацию о предоставлении незави-
симости колониальным странам и народам [ре-
золюция 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи]. Не-
сомненно, эта Декларация оказала огромное
влияние на освободительную борьбу угнетенных
народов. Как известно, она была принята в тот
момент, когда антиколониальная борьба афри-
канского народа достигла своего наивысшего
размаха; поэтому поддержка, оказанная нам
прогрессивным человечеством, была весьма свое-
временной.

80. В настоящее время единство между социали-
стическими странами и афро-азиатским блоком
в Организации Объединенных Наций является
залогом успешной борьбы против стратегических
замыслов и махинаций темных сил империализ-
ма и войны. Мы высоко ценим прозвучавшие на
этой сессии в выступлениях представителей Со-
ветского Союза [1631-е заседание], Китая [1630-е
заседание] и Югославии [1630-е заседание] заве-
рения в постоянной поддержке их правительст-
вами и народами справедливой борьбы нашего
народа.

81. Мы часто задумывались над тем, почему
такие страны, как Германская Демократическая
Республика, Демократическая Республика Вьет-
нам и Корейская Народно-Демократическая Рес-
публика, до сих пор не приняты в Организацию
Объединенных Наций. Ведь их принятие отвеча-
ло бы интересам прогресса нашей Организации.
Мы настоятельно рекомендуем, чтобы это поло-
жение было исправлено в целях дальнейшего
укрепления престижа Организации Объединен-
ных Наций.

82. Мы внимательно выслушали выступления,
которые уже прозвучали на нынешней сессии Со-
вета Безопасности, и в особенности выступления
представителей африканских стран. Никто не мо-
жет отрицать, что решение проблемы деколони-
зации на нашем континенте стало крайне не-
отложным. Проблема, стоящая перед народом
Южной Африки, который испытывает расовое
угнетение, хорошо известна всем членам Совета.
Благодаря деятельности таких учреждений Ор-
ганизации Объединенных Наций, как Специаль-
ный комитет по апартеиду, Комитет 24-х4 и др.,
по ней было разработано и разрабатывается
большое количество документации. На Генераль-
ной Ассамблее было принято немало резолюций

4 Специальный комитет по вопросу о ходе осуществле-
ния Декларации о предоставлении независимости колони-
альным странам и народам.
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no этим проблемам. Однако расистский режим в
Южной Африке не только продолжает занимать
позицию упорного отрицания этих резолюций, но
и усиливает репрессии против нашего народа.
Положение в нашей стране в настоящий момент
вкратце можно охарактеризовать следующим об-
разом: во-первых, укрепляется эксплуататорская
система апартеида; во-вторых, усиливаются ре-
прессии против всех революционных сил и про-
тивников апартеида; в-третьих, углубляется по-
литический и экономический кризис апартеида —
системы господства белой расы и безудержной
эксплуатации; в-четвертых, наблюдается даль-
нейшее развитие и продолжение контрреволюци-
онного наступления противника, как это видно
из ухищрений в связи с диалогом.

83. За последние десять лет южноафриканский
расистский режим в сговоре с международным
империализмом проводил в отношении нашего
народа политику отравленной приманки, исполь-
зуя для этого программу бантустанов. Когда ра-
систы впервые выступили с этой программой,
стремительное наступление национально-освобо-
дительного движения, возглавляемого Африкан-
ским национальным конгрессом, и международ-
ное давление на преступную политику расист-
ского режима были настолько мощными, что
расистам пришлось предложить альтернативу
обособленного развития для всех рас в так на-
зываемых хоумлендах, обещая в будущем пре-
доставить независимость проживающим в них
африканцам. Что же представляют собой эти
бантустаны? Это все те же бесплодные районы,
занимающие 13 процентов территории нашей
страны, закрепленные за нами законом о земле-
пользовании 1913 года. Тогда их называли ту-
земными резерватами, теперь они известны как
бантустаны. Сюда расисты сгоняют тысячи аф-
риканцев, которые длительное время проживали
в городах.

84. Членам Совета Безопасности будет небезын-
тересно узнать, что, согласно подсчетам одного
из специалистов по апартеиду, бантустаны долж-
ны иметь ежегодно 181 тысячу рабочих мест,
если африканцев переселить из белых районов,
но за шесть лет до 1969 года было создано лишь
945 вакансий.

85. По нашему мнению, бантустаны — это не
что иное, как особая форма колониализма — си-
стема, которая направлена на увековечение ко-
лониального угнетения нашего народа в банту-
станах в интересах белых империалистов Юж-
ной Африки и тех международных монополий,
которые извлекают сверхприбыли, подвергая его
жестокой экономической эксплуатации.

86. Одна из целей этого политического контрре-
волюционного наступления состоит в том, чтобы
устранить влияние возглавляемого АПК нацио-
нально-освободительного движения на народные
массы и тем самым ослабить наносимые им уда-
ры по цитадели апартеида.

87. Внешняя политика южноафриканского режи-
ма апартеида поставлена на службу империали-
стическим интересам монополистического капи-
тала в нашей стране, идущего в авангарде аг-
рессивного насаждения неоколониализма в не-
зависимых африканских странах международ-
ным империализмом. В середине 60-х годов пра-
вящие круги южноафриканского белого мень-
шинства поняли, что их агрессивным замыслам
не суждено осуществиться до тех пор, пока
Южная Африка будет оставаться изолированной,
особенно от тех независимых африканских стран,
которые она избрала в качестве цели этого
контрреволюционного наступления. Так называе-
мая политика ориентации на внешний мир, ко-
торая появилась в 60-х годах и позже переросла
в политику диалога, направлена на то, чтобы
освободить Южную Африку от дилеммы изоля-
ции и помочь ей начать осуществлять свои
планы.

88. Отрадно отметить, как быстро африканские
страны поняли, что политика диалога специаль-
но задумана, чтобы, с одной стороны, расколоть
и ослабить Организацию африканского единства
и создать условия для проникновения неколониа-
лизма в независимые африканские страны, а с
другой — изолировать стремящиеся к переменам
революционные силы и лишить их боеспособно-
сти.

89. Хотя политика диалога и раньше отверга-
лась всеми африканскими странами, необходимо
сохранять бдительность. Фашистский режим в
Южной Африке усиливает свое давление, пыта-
ясь добиться успеха этой политики.

90. Всем хорошо известно о сговоре между тер-
рористическим режимом в Южной Африке и
международным империализмом. Именно этот
сговор дал фашистскому режиму возмож-
ность насильственно аннексировать Намибию в
нарушение международного права и позволяет
ему безнаказанно игнорировать все решения Ор-
ганизации Объединенных Наций.

91. Именно этот сговор ставит Южную Африку
в центр сложившегося на юге Африки агрессив-
ного «союза нечестивых», другими членами ко-
торого являются колониальный режим в Родезии
и фашистский режим в Португалии. Этот сговор
придал Южной Африке достаточно сил, чтобы
она могла снова и снова угрожать войной таким
африканским странам, как Танзания и Замбия,
за их так называемые преступления, которые вы-
ражаются в решительной поддержке националь-
но-освободительных движений.

92. Являясь одновременно членом и лидером
этого «союза нечестивых», Южная Африка так-
же принимала участие в португальской агрессии
против Гвинейской Республики, Сенегала и На-
родной Республики Конго. Южная Африка была
втянута в агрессивный блок НАТО, а это, не-
сомненно, подрывает безопасность африканского
континента.
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'93. Поэтому мы имеем все основания резко осу-
ждать империалистические круги Англии, Соеди-
ненных Штатов, Западной Германии, Японии и
Франции за их постоянную военную и экономи-
ческую поддержку фашистского режима террора
в Южной Африке.

94. Что касается наших предложений, то Афри-
канский национальный конгресс пользуется этой
возможностью, чтобы вновь подчеркнуть настоя-
тельную необходимость осуществления всех ра-
нее принятых решений Организации Объединен-
ных Наций по вопросам, связанным с попранием
южноафриканским террористическим режимом,
основных прав человека. Должны быть приняты
меры, обеспечивающие выполнение этих реше-
ний империалистическими державами. Необхо-
димо заставить их прекратить действовать по-
добно международным гангстерам. В частности,
мы хотели бы призвать Совет Безопасности при-
менить против Южной Африки принудительные
санкции, которые должны осуществляться под
строгим наблюдением Совета Безопасности.

95. Мы полностью согласны с внесенными ранее
предложениями о немедленном исключении Юж-
ной Африки из Организации Объединенных На-
ций. Нельзя считать нормальным положение, при
котором режим, представляющий всего лишь
15 процентов населения Южной Африки и ни-
сколько не скрывающий своего презрения к Ор-
ганизации Объединенных Наций, продолжал бы
и далее оставаться среди ее членов.

96. Мы призываем все прогрессивные миролю-
бивые государства, входящие в Организацию
Объединенных Наций, оказывать всемерную по-
мощь революционной борьбе народа Южной Аф-
рики.

97. Наша стратегическая цель по-прежнему со-
стоит в том, чтобы лишить власти режим бело-
го меньшинства, используя все способы револю-
ционной борьбы, в том числе и вооруженную
борьбу. Победа в нашей борьбе, которой давно
ждет не только южноафриканский народ, но и
все человечество, навсегда обеспечит ликвидацию
очага империализма и агрессии на африканском
континенте. Наш мужественный народ преиспол-
нен сознанием этой великой интернациональной
задачи, и он, несомненно, выполнит ее.

98. Мы еще раз заявляем о нашей полной под-
держке справедливой борьбы товарищей по ору-
жию в осажденном врагом Вьетнаме и осталь-
ных частях Индокитая против жестокой амери-
канской агрессии, о поддержке борьбы наших
арабских и палестинских братьев против поощ-
ряемой империалистами израильской агрессии,
борьбы наших братьев в Гвинее (Бисау), Мозам-
бике, Анголе, Намибии, Зимбабве и на Комор-
ских островах. Мы также поддерживаем борьбу
народов Латинской Америки против американ-
ского империализма и борьбу негров за свое на-
циональное достоинство в самих Соединенных
Штатах.

99. В заключение нам хотелось бы выразить при-
знательность Организации Объединенных На-
ций, а также генеральному секретарю Организа-
ции африканского единства Его Превосходитель-
ству г-ну Диалло Телли за то, что он, находясь
на своем высоком посту, всегда служил делу
освободительной борьбы.

.100. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я приглашаю г-на Джорджа Силундику занять
место за столом заседаний Совета и выступить
с заявлением.

101. Г-н СИЛУНДИКА (говорит по-английски):
Позвольте представиться. Я представляю Зим-
бабве и Союз африканского народа Зимбабве.

102. С чувством признательности мы поздравля-
ем Совет Безопасности с тем историческим ша-
гом, который он сделал, созвав эти заседания на
африканской земле. Мы также признательны на-
роду Эфиопии, Его Императорскому Величеству
и правительству Эфиопии за то, что они предо-
ставили Совету возможность собраться здесь, в
Аддис-Абебе.

103. Мы благодарны Организации африканско-
го единства, давшей возможность нам, предста-
вителям борющихся народных масс Зимбабве,
присутствовать здесь; мы благодарны также
Совету Безопасности, который разрешил нам
выступить на этом заседании. Организация Объ-
единенных Наций, и особенно этот ее орган, Со-
вет Безопасности, несет огромную ответствен-
ность за установление и поддержание мира во
всем мире.

104. Перспективы установления мира в Африке
безотрадны. Этому мешает упорство бросающего
вызов всему миру английского, португальского и
французского колониализма, а также южноаф-
риканского режима апартеида. Английский, пор-
тугальский и южноафриканский режимы с по-
мощью совместного, рассчитанного и преднаме-
ренного заговора сеют и взращивают семена не-
избежной кровавой бойни, которая пагубно от-
разится не только на последних зависимых тер-
риториях— на Южной Африке, Намибии, Зим-
бабве, Мозамбике, Анголе и Гвинее (Бисау), но
и на всех независимых государствах Африки, на-
чиная, безусловно, со стран, которые граничат
с этими территориями. Франция отказывается
предоставить независимость борющемуся народу
Коморских островов. Мы говорим не об ужасном
будущем, которое пока что представляет собой
плод воображения, а о том обратном отсчете
времени, который уже начался с гибели афри-
канцев от рук английского и португальского фа-
шистских, расистских режимов, предвещая при-
ближение их смертного часа.

105. Сейчас, когда нашим соратникам по борьбе
за свободу в Азии открываются горизонты сво-
боды, венчающей их победу над империализмом
после многих десятилетий кровопролития и не-
исчислимых человеческих жертв, правительство
Соединенного Королевства поспешно переносит
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место действия аналогичных кровавых побоищ
на юг Африки, насаждая там расистские режимы
и снабжая их всевозможной военной техникой
под любыми предлогами.

106. Я могу добавить, что правительство Соеди-
ненного Королевства всегда создавало очаги
напряженности,— те проблемы, которыми потом
вынужден был многие годы заниматься этот
всемирный орган. Не решены кипрская пробле-
ма, до сих пор тревожащая весь мир, проблема
Индии и Пакистана, проблема Ближнего Восто-
ка, где палестинский народ борется за свои за-
конные права, проблемы многих других районов,
в которых аналогичные действия Англии достав-
ляют этому всемирному органу серьезное бес-
покойство.

107. Намеренное создание Соединенным Коро-
левством международного кризиса в Зимбабве,
где народу навязан нежелательный для него ре-
жим иностранного расистского меньшинства, не-
однократно и весьма решительно разоблачалось
большинством государств — членов Организации
Объединенных Наций, что нашло свое выраже-
ние в ее резолюциях.

108. Задача, стоящая перед нами на нынешнем
заседании Совета Безопасности, состоит в том,
чтобы осветить серьезную ситуацию, которая в
настоящее время сложилась в Зимбабве, и при-
чины ее возникновения. Мы надеемся, что Совет
Безопасности знаком с тем конкретным фактом,,
что само по себе создание английской комиссии
Пирса для так называемой проверки приемле-
мости английской конституционной фальшивки
вызвало беспрецедентную волну недовольства,
демонстраций и громких требований полностью
отвергнуть конституционные махинации Соеди-
ненного Королевства. Этот процесс продолжает
развиваться. В нем выражены истинные убежде-
ния и самые глубокие чаяния народа Зимбабве.
Совету Безопасности также известно, что раси-
стский режим Смита мобилизовал всю свою
военную машину и обрушил ее на безоружных
мужчин, женщин и детей, принеся смерть многим
из них. Девятнадцать человек убито и сотни на-
ходятся в госпиталях.

109. Смит публично обещал увеличить число
жертв. Правительство Соединенного Королевст-
ва через своего представителя сэра Алека Ду-
глас Хьюма открыто поддержало Яна Смита в
совершаемых им убийствах африканцев. В своем
выступлении на прошлой неделе в палате общин
сэр Алек Дуглас Хьюм прямо одобрил фашист-
ские действия режима Смита, заявив не без са-
дизма, что он не вправе оспаривать право роде-
зийского режима применять минимальную силу
для установления законности и порядка. Мы
хотели бы, чтобы Совет обратил особое внима-
ние на отношение правительства Соединенного
Королевства к этим человекоубийственным ак-
там подавления народа со стороны родезийского
расистского режима. Оно считает это законным
правом режима. Продолжать в таких условиях

призывать Соединенное Королевство к беспри-
страстному вмешательству в дела Зимбабве, ви-
димо, считается в международном плане допу-
стимой дипломатической деликатностью. Мы не
согласны с таким подходом. Это все равно, что
молиться дьяволу перед его алтарем. После все-
го, что было сказано и сделано, конкретной ре-
альностью остается то, что родезийский режим
представляет собой настоящую копию правитель-
ства Соединенного Королевства на земле Зим-
бабве. Они неразличимы. Вероятность того, что
Соединенное Королевство может беспристрастно
отнестись к делам Зимбабве, полностью отсутст-
вует. Усилия Совета Безопасности, направлен-
ные на поддержку стремления народа Зимбабве
добиться осуществления своих неотъемлемых
прав, тормозятся не режимом Яна Смита как
таковым; препятствие можно обнаружить в са-
мом Совете Безопасности— это представитель
Соединенного Королевства. Соединенное Коро-
левство остается совершенно равнодушным ко
всем международным призывам, связанным с
проблемой Зимбабве, как оно было равнодуш-
ным к призывам, с которыми в прошлом высту-
пал народ Зимбабве. В качестве последнего вы-
ражения презрения к этим призывам режим Сое-
диненного Королевства открыто наделил Яна
Смита правом убивать наш народ и заверил ра-
систское меньшинство в вечности его господства,
придумав так называемое англо-родезийское кон-
ституционное соглашение.

110. Мы взялись за оружие. В ходе нескольких
боев с фашистскими силами иностранной оккупа-
ции — расистского режима английских поселен-
цев — наши товарищи пали на земле своей роди-
ны. Для нас это единственный возможный путь
добиться свободы. Мы преисполнены решимости
развернуть и вести вооруженную борьбу до до-
стижения решающей цели — нашей полной побе-
ды в борьбе за свободу. Совету Безопасности
известно, что некоторые лучшие наши товарищи
в настоящее время ожидают казни в камерах
смертников расистского режима Родезии. Этим
доблестным людям угрожает смерть за то, что
они противились расизму и боролись за свободу.
Мы можем лишь указать, что так называемое
англо-родезийское конституционное соглашение
подчеркнуто умалчивает о судьбе этих доблест-
ных борцов, над которыми уже более двух лет
висит смертный приговор. Тюрьмы колонизато-
ров и концентрационные лагеря в Родезии пере-
полнены политическими заключенными.

111. Нынешний подъем народных масс Зимбабве
против ноябрьской конституционной фальшивки
Англии — это огненные письмена на стене, пред-
вещающие еще более страшную кровавую рево-
люцию. Это не пустая угроза и не просто лозунг.
Мы действительно серьезно и искренне готовы к
тотальной вооруженной революции. Мы должны
быть свободны. Иного пути нет, и мы хотим за-
явить об этом здесь, в Совете Безопасности. У
нас нет никаких иллюзий относительно возмож-
ных жертв. Это цена, которую необходимо упла-
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тить за нашу свободу. Правительство Соединен-
ного Королевства вольно подбадривать себя и
проявлять наивность в этом вопросе, полагаясь
на подкрепление, которое оно дает режиму Юж-
ной Родезии, но мы должны заявить, что фаши-
стское оружие не заставит нас замолчать и не
принудит нас к покорности.

112. Было бы излишним еще раз подтверждать
наше полное и безоговорочное отклонение недав-
него конституционного документа Соединенного
Королевства относительно Зимбабве, поскольку
мы заявили об этом раньше; подавляющее чис-
ло государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций также заявило об этом, и, что
важнее всего, сам народ Зимбабве сказал свое
громкое «нет» в ответ на содержащиеся в до-
кументе предложения голосами тех павших без-
оружных людей, которые не дрогнули перед
•оружием английских поселенцев-расистов.

113. Комиссии Пирса больше нет смысла про-
должать на земле Зимбабве делать вид, что она
интересуется мнением африканского народа,
даже если бы эта комиссия существовала с пер-
вых дней возникновения проблемы. И если ее
до сих пор не сразили раскаты африканского
•сопротивления, которые прогремели по всему
миру, это значит, что комиссия, вероятно, стре-
мится лишь сфабриковать ответ, который и был
первоначальной целью ее создания — обеспечить
свободный путь так называемой конституции
независимости. Поэтому комиссии Пирса следует
упаковать свои чемоданы и возвратиться в Сое-
диненное Королевство, а не продолжать вызы-
вать недовольство поисками иголки в стоге сена.
Нам не нужна вторая или третья сторона для
истолкования наших мнений, как будто мы не-
мые или идиоты. Мы расцениваем учреждение
органа для истолкования наших мнений как
серьезное оскорбление.

114. Теперь позвольте мне высказать замечания
о некоторых версиях, которые здесь распростра-
няются по поводу отношения народа Зимбабве к
комиссии Пирса. В интересах правительства
Соединенного Королевства здесь распространя-
ется мнение, будто африканский народ Зимбабве
хочет, чтобы комиссия Пирса продолжила свою
работу. Должен сказать, что это ложное мнение.
Метод проверки приемлемости конституции под-
вергнут критике. Когда африканский народ Зим-
бабве говорит «нет», он говорит «нет» не только
предложениям, вносимым комиссией Пирса, но
и самой комиссии, которая является неотъем-
лемой частью английского механизма, предназна-
ченного обеспечить запланированный обмен как
народа Зимбабве, так и всего мира.

115. Помимо всего этого, даже если бы комис-
сия Пирса была беспристрастной, важно отме-
тить, что народ Зимбабве абсолютно не в силах
повлиять на то толкование, которое правитель-
ство Соединенного Королевства и родезийский
режим придадут докладу лорда Пирса. Поэтому
мы не можем рисковать и одобрить продолже-

ние деятельности комиссии Пирса, ибо это будет
означать одобрение последствий доклада, то есть
того толкования, которое Соединенное Королев-
ство будет вольно придать докладу комиссии
Пирса. В конце концов лорд Пирс — всего лишь
представитель правительства. Он не является
правительством, за которым остается последнее
слово. Поэтому мы не можем рисковать. Именно
по этой причине мы считаем, что комиссия Пир-
са должна быть отозвана, поскольку она явля-
ется неотъемлемой частью механизма, предна-
значенного для обмана народа Зимбабве.

116. В Зимбабве мы имеем дело с чрезвычайно
нелепым положением. Сэр Алек Дуглас. Хьюм,
тот человек, который состряпал конституционную
фальшивку, враждебную народу Зимбабве, од-
новременно является тем самым человеком, ко-
торый назначает комиссию Пирса, чтобы выне-
сти суждение по его документу, и устанавливает
условия работы этой комиссии. Лорд Пирс, тот
человек, который дал правовое обоснование ре-
жиму Смита, как режиму де-факто, является тем
самым человеком, от которого ожидается реше-
ние судьбы режима. Режим Яна Смита, который
является подследственным преступником, дол-
жен обеспечить условия для работы комиссии
Пирса, ведущей это следствие. Режим Яна Сми-
та открыто заявил, что если комиссия Пирса
вынесет отрицательное решение в отношении ре-
жима, то никакой новой попытки конституцион-
ного урегулирования не последует. Сэр Алек
Дуглас Хьюм одобрил эту позицию Яна Смита.
Для чего же тогда предназначена комиссия
Пирса? Подготовить один пункт для обсуждения
в палате общин и для развлечения английских
читателей? Мы не можем более позволить себе
быть игрушкой в руках английских колониаль-
ных политиков. Мы знаем, что многие люди до-
вольны нами и хвалят народ Зимбабве за то, что
он говорит режиму «нет». Мы действительно
благодарны за это одобрение, но нам нужна не
лесть. Нам нужна власть. Поэтому нас больше
интересует средство, которое поможет нам до-
биться нужной власти.

117. Короче говоря, что касается конституцион-
ных предложений, то я хотел бы сказать, что,
согласно этим предложениям, мы не узнаем сво-
боды и не получим контроля большинства в
правительстве, даже если все мы, все 5 миллио-
нов африканцев, будем признаны сегодня имею-
щими избирательное право. Четыре столпа вла-
сти: места в законодательном собрании, армия,
гражданская власть и суд — все это бесспорно и
несомненно останется в руках расистского мень-
шинства. Нам, народу Зимбабве, предлагают
уповать на обещание, которое Ян Смит выпол-
нит после своей смерти, возможно, через тысячу
лет, когда с ним свершится чудо воскрешения.
Об этом не стоит говорить; это такое оскорбле-
ние, которое не заслуживает ни малейшего вни-
мания. Подлинную власть — вот что мы должны
иметь как большинство в Зимбабве и как истин-
ные хозяева страны. При нынешних обстоятель-
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ствах мы должны захватить эту власть силой
оружия. Мы не можем сотрудничать с режимом,
обрекающим нас на гибель.

118. Смит, пытаясь найти оправдание своим кро-
вавым действиям, задумал разыграть типично
английский психологический трюк: он якобы
предпочтет уважать взгляды одного умеренного
африканца, чем тысячи других, открыто выра-
жающих свое недовольство. Но почему же он
высказывается за такой подход перед комиссией
и боится его обсуждения на конституционной
конференции? Мы просим членов Совета Без-
опасности задать следующие вопросы предста-
вителю фашистского режима иностранной окку-
пации в Зимбабве — представителю Соединенно-
го Королевства. Во-первых, если народу Зимбаб-
ве было трудно принять участие в разработке
так называемого конституционного документа,
почему же от него ожидают, что теперь о» дол-
жен понять и одобрить его? Во-вторых, почему
необходимо требовать от народа Зимбабве одоб-
рить документ, в составлении которого он не
принимал участия и который явно отстраняет его
от немедленного и эффективного контроля над
властью?

119. Мы предельно ясно изложили нашу позицию
в отношении угрожающего положения, сложив-
шегося в нашей стране в результате продолжаю-
щейся иностранной оккупации ее Соединенным
Королевством посредством своего фашистского,
расистского агента — режима поселенцев. Совет
не мог не обратить внимание на заявление ли-
дера народа Зимбабве Джошуа Нкомо о том, что
этот народ придерживается принципа «никакой
независимости до установления правления боль-
шинства» и что он никогда не согласится с ра-
систским урегулированием. Точно так же Совет
не мог не отметить единого мнения народа Зим-
бабве, которое выразил несколько дней назад
епископ Музорева, указавший на то, что неже-
лание прислушаться к решительному «нет» на-
рода Зимбабве является верной гарантией неиз-
бежности революции.

120. Поэтому мы просим Совет Безопасности:
во-первых, потребовать немедленного вывода
южноафриканских войск с территории Зимбабве
и обратить внимание на то, что английские кон-
ституционные предложения обходят молчанием
факт продолжающегося присутствия этих войск;
Совет должен осудить Соединенное Королевство
за кровавое военное подавление нашего народа.

121. Во-вторых, мы просим, чтобы Совет потре-
бовал от представителя режима иностранной
оккупации в Зимбабве, представителя Соединен-
ного Королевства в этом Совете, передать Сове-
ту неопубликованные финансовые документы,
которыми обменялись сэр Алек Дуглас Хьюм и
Ян Смит 24 ноября 1971 года, в день подписа-
ния соглашения, узаконившего бесправное суще-
ствование народа Зимбабве. Эти документы
являются решающим фактором в заговоре про-
тив народа Зимбабве, так как именно финансо-

вое давление привело к урегулированию и вы-
звало у Соединенного Королевства желание
переложить заботы о собственной безработице
на Родезию и усилить эксплуатацию народа
Зимбабве.

122. В-третьих, мы просим Совет осудить Соеди-
ненные Штаты, Западную Германию, Японию и
Францию за умышленное саботирование про-
граммы санкций Организации Объединенных
Наций против родезийского режима путем уве-
личения объема торговли с этим режимом во
вред народу Зимбабве. Как бы бросая вызов Со-
вету, за несколько дней до его заседания пра-
вительство Соединенных Штатов, как известно
Совету, объявило о снятии эмбарго на импорт
хрома из Родезии.

,123. В-четвертых, мы просим Совет принять ре-
шение об оказании народу Зимбабве финансовой
и материальной помощи в его борьбе, направлен-
ной на свержение английского режима расист-
ского меньшинства и установление справедли-
вого народного правительства. В связи с этим
мы хотели бы отметить, что некоторые члены
Совета уже на протяжении многих лет берут на
себя инициативу по оказанию помощи освободи-
тельным движениям в Африке. Среди них Юго-
славия, Советский Союз, африканские государ-
ства, а также Китай и другие страны, продол-
жающие оказывать помощь народу Зимбабве.
Мы не можем забывать, что в западных странах:
также есть люди, которые добровольно оказыва-
ют помощь освободительным движениям, и их
правительства, должны последовать этому при-
меру.

124. В-пятых, мы просим Совет решительно от-
клонить англо-родезийские конституционные
предложения, усилить программу санкций и по-
требовать от государств — членов Организации
Объединенных Наций, чтобы они не признавали
режима поселенцев.

125. Мы осознаем, что некоторые члены Совета
Безопасности не выступили в Нью-Йорке в за-
щиту резолюции, поддерживающей отклонение
народом Зимбабве английских конституционных:
предложений, так как они испугались довода
Англии о том, что мнение народа Зимбабве еще
предстоит установить комиссии. Этот довод боль-
ше не является убедительным. Мы добились то-
го, что наше мнение было услышано, пусть даже
нам пришлось пролить кровь в Зимбабве. Во
всяком случае, Совет не должен допустить того,
чтобы Соединенное Королевство использовало
его в качестве удобного инструмента в вопросе
о Зимбабве. Оно никак не может изобрести кон-
ституционный обман и одновременно открыто
передать его на суд всего мира. Поэтому мы
надеемся на полную поддержку Совета в деле
нашей свободы, которая, в конечном счете, явля-
ется делом международного мира.

126. Мы надеемся, что Совет и впредь будет
прислушиваться к истинному мнению народа
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Зимбабве при обсуждении вопроса о Зимбабве.
Мы полностью одобряем решение Совета при-
гласить лидеров Джошуа Нкомо и Ндабанинги
Ситоле на свое заседание [1604-е заседание]. Мы
надеемся, что Совет будет настоятельно доби-
ваться этого.

127. Наше выступление было бы неполным, если
бы мы не выразили солидарность с нашими бо-
рющимися братьями в Азии, в Африке, в Латин-
ской Америке, а также с нашими черными
•братьями в Соединенных Штатах, которые и в
наше время, как и в начале преступной работор-
говли в Африке, испытывают все то же униже-
ние человеческого достоинства.

128. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я хотел бы сделать краткое сообщение в отно-
шении фильма, о котором говорилось сегодня
утром. После закрытия сегодняшнего заседания
будет показан небольшой фильм о Гвинее (Би-
сау) под названием «Свидетельство».

129. Я также хотел бы сделать сообщение по
поводу изменения порядка выступлений: гене-
ральный секретарь Организации африканского
единства вынужден покинуть заседание несколь-
ко раньше, так как ему необходимо быть на
приеме. Если не поступит возражений, я буду
считать, что Совет согласен предоставить ему
возможность выступить сейчас, а оставшихся
двух ораторов заслушать завтра утром.

130. Я предоставляю слово представителю Бель-
гии, выразившему желание выступить по поряд-
ку ведения заседания.

131. Г-н ЛОНГЕРСТЕИ (Бельгия) (говорит по-
французски) : Правильно ли я вас понял,
г-н Председатель, что ряд лиц, которые должны
были выступить в соответствии с правилом 39
временных правил процедуры, выступят завтра
утром, а не сегодня вечером?

132. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Мне сообщили, что два представителя собира-
ются выступить после заявлений членов Совета
завтра утром.

133. Г-н ЛОНГЕРСТЕИ (Бельгия) (говорит по-
французски) : Я бы предпочел, чтобы лица, ко-
торые должны были выступить в соответствии с
правилом 39, были заслушаны сегодня вечером.

134. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
В свете заявления, сделанного представителем
Бельгии, я хотел бы узнать мнение Совета по
этому вопросу.

135. Г-н ТАЛИБ (Сомали) (говорит по-англий-
ски) : Относясь со всем должным уважением к
оговорке, высказанной представителем Бельгии,
я хотел бы поддержать ваше постановление,
г-н Председатель, так как вы дали вполне до-
статочное объяснение, и я считаю, что нам сле-
дует принять ваше предложение. Поэтому я хо-
тел бы обратиться к моему коллеге, представи-
телю Бельгии, с просьбой снять выдвинутое им
.предложение.

136. Г-н ЛОНГЕРСТЕИ (Бельгия) (говорит по-
французски): Я согласен с государственным се-
кретарем по иностранным делам Сомали, но хо-
тел бы все же сказать, что сообщения лиц, кото-
рые будут заслушаны в соответствии с правилом
39, должны рассматриваться отдельно от заяв-
лений членов Совета.

137. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Если никто не возражает против оговорки, вы-
сказанной представителем Бельгии, мы будем
исходить из его предложения о том, чтобы сооб-
щения лиц, которые будут заслушаны в соответ-
ствии с правилом 39, рассматривались отдельно
от заявлений членов Совета.

138. А теперь я приглашаю Его Превосходи-
тельство г-на Диалло Телли занять место за сто-
лом заседаний Совета и выступить с заявлением.

139. Г-н ДИАЛЛО ТЕЛЛИ (говорит по-фран-
цузски): Сегодня, когда . министр иностранных
дел Демократической Республики Судан, явля-
ющийся также председателем Совета министров
Организации африканского единства, вступает на
пост Председателя Совета Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций, нам особенно при-
ятно, г-н Председатель, вновь передать вам от
имени ОАЕ дружеские и искренние пожелания
полного успеха вашей деятельности на посту
Председателя, а также нашу горячую надежду
на то, что под вашим вдохновенным руководст-
вом Совет Безопасности сможет в общих инте-
ресах Африки и международного сообщества
принять подлинно исторические решения в об-
ласти деколонизации. Мы также выражаем при-
знательность вашему предшественнику, государ-
ственному секретарю по иностранным делам Со-
малийской Демократической Республики, и по-
стоянному представителю этой страны при
Организации Объединенных Наций, которые сы-
грали решающую роль в принятии приглашения
ОАЕ и в проведении данной сессии Совета Без-
опасности в Аддис-Абебе, где расположена
штаб-квартира нашей организации.

140. От имени секретариата Организации афри-
канского единства я с радостью присоединяюсь
ко всем выдающимся деятелям Африки, высту-
павшим ранее, и горячо приветствую на афри-
канской земле членов Совета Безопасности и Ге-
нерального секретаря Организации Объединен-
ных Наций, а также выражаю наше одобрение
и признательность Совету в связи с его реше-
нием принять приглашение Конференции глав
государств и правительств стран — членов ОАЕ
провести сессию Совета на земле Африки, с тем
чтобы найти надлежащие решения тех чреватых
взрывом проблем, которые создают для нас столь
серьезную угрозу.

141. Взяв на себя инициативу предложить
Совету Безопасности собраться в Африке, Орга-
низация африканского единства, отражая по-
длинные чаяния африканских народов и серьез-
ную озабоченность их руководителей, четко оп-
ределила, что именно она подразумевает под
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этой инициативой и чего она ожидает от этой
сессии Совета Безопасности на африканской
земле: действенного претворения в жизнь много-
численных решений и резолюций Генеральной
Ассамблеи и Совета Безопасности в области де-
колонизации, борьбы против расовой дискрими-
нации и ликвидации политики апартеида. Вот
почему с самого начала работы вашего Совета
представители стран Африки предложили ему
сотрудничество, которое мы можем без всяких
колебаний назвать исключительным во всех от-
ношениях, чтобы ваша работа, в общих интере-
сах Африки и Организации Объединенных На-
ций, увенчалась таким успехом, который отвечал
бы глубоким надеждам народов и правительств
Африки.

142. Надо сказать, что в своих торжественных
речах перед вами Его Императорское Величе-
ство Хайле Селассие I и исполняющий обязанно-
сти председателя ОАЕ Его Превосходительство
г-н Моктар ульд Дадда, выступая от имени глав
государств и правительств 41 страны — члена
ОАЕ, уже с самого начала работы данной сессии
выдвинули на ваше рассмотрение ряд конкрет-
ных предложений и практических мер как
общего, так и частного характера, причем все
они направлены на то, чтобы позволить вам вы-
полнить свои обязанности по отношению более
чем к 30 миллионам африканцев, являющихся
жертвами оккупации, угнетения и унижений со
стороны колониальных и расистских властей
Португалии, Родезии и Южной Африки. Следует
отметить, что аналогичные предложения выдви-
нули многие главы государств и правительств
стран — членов ОАЕ в специальных посланиях,
которые они направили Совету. Кроме того,
очень многие министры иностранных дел, офи-
циальные лица, наделенные специальными пол-
номочиями своих соответствующих правительств,
представители органов, действующих в интере-
сах деколонизации как в рамках Организации
Объединенных Наций, так и вне ее, а также ру-
ководители доблестных национально-освободи-
тельных движений, которые часто своей кровью
вписывают наиболее славные страницы в исто-
рию нашего континента, представили на ваше
рассмотрение многочисленные конкретные пред-
ложения о мерах, которые следует принять для
того, чтобы важнейшие проблемы, находящиеся
на вашем обсуждении, нашли справедливое ре-
шение, отвечающее интересам Африки и между-
народного сообщества.

143. Однако, как, несомненно, уже заметили
члены Совета, несмотря на разнообразие форм
высказываний, все ораторы-африканцы сходятся
по существу вопроса на ряде важных моментов,
которые, как мы надеемся, будет постоянно учи-
тывать каждый из вас, когда придет время для
того, чтобы каждый из членов этого высшего
органа Организации Объединенных Наций в
отдельности и Совет в целом сделали выводы из
результатов этих заседаний в Африке, ибо толь-
ко эти выводы определят успех, которого мы

страстно желаем, или неудачу, которая имела
бы самые серьезные последствия и опасаться
которой у нас есть немало веских причин.

144. Прежде всего ораторы-африканцы едино-
душны в своих недвусмысленных заявлениях о
том, что ОАЕ, руководители и народы Африки
ждут от нынешней сессии вашего Совета не де-
клараций принципов и не новых обычных заяв-
лений, о которых быстро забывают, а еще ме-
нее— традиционных благочинных резолюций;
они ждут от этой сессии конкретных решений
проблем, стоящих на рассмотрении Совета, ре-
шений, отвечающих принципам Устава и осу-
ществимых в кратчайшие сроки. Это желание
народов и правительств Африки вполне осущест-
вимо. Исполнение его зависит только от полити-
ческой воли членов Совета и прежде всего от
характера и уровня сотрудничества его постоян-
ных членов.

145. Далее. Из выступлений руководителей аф-
риканских стран и подлинных представителей
народов, борющихся за свое освобождение, ко-
торые исходят из горького опыта прошлого и
должным образом учитывают бесплодность всех
благих начинаний различных органов Организа-
ции Объединенных Наций, обреченных на неуда-
чу из-за отсутствия власти и средств, ясно, что
необходимо отказаться от прежних путей реше-
ния этих проблем. Теперь стало очевидным, что
эффективность действий Организации Объеди-
ненных Наций в сфере деколонизации, борьбы
лротив расовой дискриминации и апартеида за-
висит от непосредственных действий Совета Без-
опасности, и в особенности его постоянных чле-
нов, которые одни располагают как властью, так
и политическими, дипломатическими, экономиче-
скими и военными средствами для претворения в
жизнь решений Организации Объединенных На-
ций. Эта идея о том, чтобы Совет Безопасности
нес прямую ответственность за претворение в
жизнь всех начинаний и всех резолюций, равно
как и всех решений Организации в области де-
колонизации, является, несомненно, новым и
важным элементом, вытекающим из единодуш-
ного мнения представителей африканских стран,
которые отразили в своих выступлениях перед
вами глубокое отчаяние и призывы к справедли-
вости миллионов их братьев и сестер, все еще
томящихся под игом колониального и расового
господства в южной части Африки и в порту-
гальских колониях.

146. Если Совет Безопасности примет на себя
эту активную роль, причем не только на уровне
принятия решений, но и прежде всего на уровне
выполнения и контроля за выполнением всех ре-
шений в области деколонизации, то тогда — и
только тогда — Организации Объединенных На-
ций представится единственная в своем роде воз-
можность выполнить свои политические и мо-
ральные обязанности, и только тогда Организа-
ция Объединенных Наций сможет оправдать те
великие надежды, которые на нее возлагают на-
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роды и правительства стран Африки. Подобный
радикальный сдвиг не только возвратил бы Со-
вету его подлинный престиж и реальный автори-
тет высшего органа Организации Объединенных
Наций в сфере деколонизации, столь тесно свя-
занной с делом мира и безопасности в Африке
и во всем мире, но и коренным образом изменил
бы самый подход к проблеме деколонизации. В
этом случае стали бы осуществимыми самые
большие ожидания. Именно таким образом Со-
вет смог бы в полной мере взять на себя обяза-
тельства, вытекающие из Устава, и, используя
все предусмотренные Уставом средства, без осо-
бого труда нашел бы пути и способы для того,
чтобы вывести действия Организации Объеди-
ненных Наций в области деколонизации из ны-
нешнего тупика, что само по себе открыло бы в
этой важнейшей сфере новую эру позитивных
действий, прихода которой с величайшим нетер-
пением ждут африканцы.

147. Что касается проблемы Намибии, то в по-
добных условиях Совет Безопасности, пользуясь
полной поддержкой своих постоянных членов,
смог бы без особого труда изыскать пути и сред-
ства для того, чтобы фактически взять на себя
управление этой территорией и позволить народу
Намибии воспользоваться его правом на само-
определение и независимость. С другой стороны,
те же условия позволили бы Совету путем над-
лежащих действий положить конец страданиям
5 миллионов родезийцев, выданных на откуп
горстке поселенцев-англичан, и деятельно помочь
Соединенному Королевству выйти из нынешнего
тупика, причина которого — явный провал поли-
тики этой страны в отношении Родезии, а также
реализовать настоятельную необходимость непо-
средственного привлечения африканского боль-
шинства к участию в любом подлинном разреше-
нии нынешнего серьезного кризиса. В этом от-
ношении Совет Безопасности мог бы оказать
помощь управляющей власти — Соединенному
Королевству — в организации конституционной
конференции с участием подлинных представи-
телей народа Зимбабве не в отравленной атмо-
сфере Родезии, а в таком месте, где могло бы
быть полностью гарантировано проведение
серьезных переговоров, с тем чтобы дать воз-
можность всему родезийскому народу свободно
и на основе правления большинства осуществить
свое неотъемлемое право на самоопределение и
независимость. Такое решение, предложенное
исполняющим обязанности председателя ОАЕ и
получившее поддержку многих ораторов, могло
бы уже само по себе создать новую атмосферу
и значительно ускорить процесс деколонизации
в Африке.

148. Что касается тревожного положения, сохра-
няющегося в Южной Африке и в португальских
колониях, то не подлежит сомнению, что Совет
Безопасности, полностью сознавая ту серьезную
угрозу для международного мира и безопасно-
сти, которая связана с положением в этих тер-
риториях, и будучи преисполненным решимости

взять на себя отныне всю ответственность в сфе-
ре деколонизации, мог бы найти в многочислен-
ных предложениях, высказанных различными
ораторами, пути и средства для того, чтобы за-
ставить прислушаться к голосу разума прави-
тельства Португалии и Южной Африки, единст-
венный козырь которых до сих пор заключался
в нежелании некоторых великих держав — чле-
нов Совета Безопасности оказать на них давле-
ние, в нежелании, которое выражалось в предо-
ставлении им политической, дипломатической,
экономической, финансовой и военной помощи.
Таким образом, действуя в общих интересах
стран Африки и международного сообщества,
Совет дал бы возможность миллионам африкан-
цев, которые все еще томятся под игом порту-
гальского колониализма и неслыханных по свое-
му беззаконию режимов южноафриканского и
родезийского апартеида, вновь обрести свободу,
честь и достоинство.

149. Действуя в интересах международного мира
и безопасности, в интересах справедливости, в
интересах развития африканского континента в
нормальных условиях, Совет Безопасности дол-
жен без колебаний, учитывая упрямство и над-
менность правительств Португалии и Южной
Африки, применить против них в случае необхо-
димости соответствующие средства — жесткие
дипломатические санкции, которые лишили бы
эти правительства возможности и дальше игно-
рировать политический и моральный авторитет
Организации Объединенных Наций, столь грубо
нарушать в Африке цели и принципы Устава
Организации Объединенных Наций и продолжать
проведение своей политики эксплуатации, угне-
тения и унижения коренного населения, полити-
ки, способной очень скоро привести к расовой
войне, которая имела бы во всех отношениях
опасные последствия.

150. Наконец, в крайнем случае и при отсутст-
вии иного выхода, если бы правительства Пор-
тугалии и Южной Африки препятствовали про-
ведению в жизнь всех решений и мер мирного
характера, предложенных Африкой в Лусакском
манифесте 5, а также тех дополнительных реше-
ний, которые, возможно, примет Совет Безопас-
ности в результате своей нынешней сессии, Со-
вету не осталось бы ничего иного, как прибегнуть
к санкциям политического, экономического и во-
енного характера, предусмотренным главой VII
Устава, и в частности к приостановке членства
этих двух правительств в Организации Объеди-
ненных Наций до того времени, когда они при-
ведут свою политику в соответствие с требова-
ниями деколонизации и положат конец своим
преступлениям, своим агрессивным действиям и
своей политике геноцида в Африке.

151. Безусловно, самый элементарный реализм
заставляет нас признать, что даже в наилучшем

5 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, два-
дцать четвертая сессия, Приложения, пункт 106 повестки
дня, документ А/7754.
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случае, если Совет Безопасности в ответ на при-
зыв Африки и в соответствии со своими обязан-
ностями, вытекающими из Устава, примет на
себя определяющую роль органа по исполнению
и контролю за исполнением решений в области
деколонизации, неизбежно потребуется еще не-
которое время, чтобы решить серьезные пробле-
мы и возместить ущерб, нанесенный колониализ-
мом и расизмом в Африке. Поэтому крайне же-
лательно, чтобы в переходный период, пока аф-
риканское население еще не приступило в пол-
ной мере к осуществлению своих суверенных
прав, Совет по примеру Генеральной Ассамблеи
уже на своей нынешней сессии признал закон-
ность национально-освободительной борьбы и,
делая из этого естественный вывод, усилил свою
финансовую, материальную и иную поддержку
национально-освободительным движениям в Аф-
рике.

152. В этих целях Совет Безопасности должен
прежде всего предложить специализированным
учреждениям Организации Объединенных Наций
увеличить в рамках своей компетенции помощь
африканским беженцам, национально-освободи-
тельным движениям и всем жертвам колониаль-
ного господства и расового угнетения в Африке.
Совету следует в особенности настаивать на том,
чтобы специализированные учреждения не огра-
ничивались символической поддержкой, а фак-
тически выделяли значительную часть своих со-
ответствующих бюджетов на цели помощи, не-
обходимой всем жертвам колониальной эксплу-
атации и расового угнетения в Африке. Было бы
разумно, если бы Совет Безопасности дополнил
рекомендации Генеральной Ассамблеи об оказа-
нии такой помощи специализированными учреж-
дениями, приняв во внимание предложения
председателя ОАЕ о создании достаточно круп-
ного специального фонда Организации Объеди-
ненных Наций, предназначенного для оказания
помощи вначале делу освобождения, а затем —
национальной реконструкции территорий, опу-
стошенных колониальным грабежом. Создание
такого фонда помощи явилось бы более конкрет-
ной материализацией международной солидар-
ности с жертвами колониального господства и
расового угнетения в Африке, стало бы, без
сомнения, крупным успехом нынешней сессии
Совета Безопасности и в значительной мере удов-
летворило бы чаяния народов и руководителей
стран Африки.

153. В тех же рамках увеличенной помощи Ор-
ганизации Объединенных Наций в деле деколо-
низации Совет Безопасности мог бы, используя
все средства, находящиеся в его распоряжении,
и в случае необходимости давая соответствую-

. щие рекомендации по этому вопросу Генераль-
ной Ассамблее, предложить всем государствам
принять активное участие в пополнении как спе-
циального фонда Координационного комитета
по освобождению Африки, так и фонда помощи
ОАЕ, который был недавно создан для решения
проблем гуманитарного, экономического, соци-

ального и культурного характера, чтобы облег-
чить положение беженцев и населения освобож-
денных районов территорий, находящихся под
иностранным господством.

154. Эти разнообразные меры помощи между-
народного сообщества, которые дополнили бы
аналогичные усилия ОАЕ, несомненно, смогли бы
оказать благотворное воздействие на положение
в южной части Африки и ускорить процесс лик-
видации колониализма и расизма. С другой сто-
роны, Совет Безопасности, сотрудничая с ОАЕ,
мог бы всеми надлежащими средствами поддер-
жать дело предания необходимой гласности на-
ционально-освободительной борьбы, в частности
путем существенного пополнения средств, предо-
ставляемых с этой целью в распоряжение Гене-
рального секретаря в рамках обычной деятель-
ности Управления общественной информации
Секретариата Организации Объединенных На-
ций.

155. Существует немало других практических и
конкретных мер, которые Совет Безопасности
мог бы уже сейчас принять в рамках новой ди-
намичной политики поддержки деколонизации.
В частности, он может и должен сделать все не-
обходимое для того, чтобы на всех фронтах ко-
лониальной войны положить конец вопиющим
нарушениям международных конвенций об об-
ращении с военнопленными, недвусмысленно
признав состояние войны, имеющее место в на-
стоящее время в колониях Португалии, в Роде-
зии, в Намибии и в Южной Африке. Кроме того,
Совету Безопасности следует безотлагательно
создать наблюдательный комитет, призванный
следить за выполнением всех резолюций и реше-
ний Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности в отношении фактического прекращения
поставок оружия и снаряжения, которые позво-
ляют Португалии и Южной Африке продолжать,
осуществлять геноцид и репрессии против афри-
канского населения, находящегося под их гос-
подством.

156. Учитывая, что проведение нынешней сессии
Совета Безопасности в Африке уже само по себе
является важным актом сотрудничества между
Организацией Объединенных Наций и Организа-
цией африканского единства, мы вносим офици-
альное предложение о том, чтобы Совет, по
примеру Генеральной Ассамблеи и с целью уси-
ления эффективности наших общих действий,
принял решение узаконить свое сотрудничество
в сфере деколонизации с ОАЕ, для которой лик^
видация колониализма, расизма и апартеида в
Африке была с момента ее создания и сегодня
более чем когда-либо остается первоочередной,
первостепенной задачей. Так или иначе, гене-
ральный секретарь ОАЕ в случае необходимости
не пожалел бы никаких усилий и не остановился
бы ни перед какими жертвами для того, чтобы
вступить в безоговорочное сотрудничество с Со-
ветом Безопасности в проведении всех возмож-
ных позитивных и конкретных мер в поддержку
деколонизации.
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157. Со своей стороны мы считаем, что такое со-
трудничество не только полезно, но и жизненно
необходимо, поскольку очевидно, что невозмож-
но освободить Африку без участия африканцев и
что ОАЕ как важнейший орган межафриканско-
го сотрудничества является естественным союз-
ником любой организации, стремящейся прово-
дить эффективную деятельность на африканском
континенте на благо африканцев. Поэтому мы
горячо желаем, чтобы одним из важнейших ре-
зультатов этой первой сессии Совета на афри-
канской земле явилось серьезное углубление со-
трудничества между Советом Безопасности и
Организацией африканского единства в такой
исключительно важной сфере, как деколониза-
ция, а также искоренение расовой дискримина-
ции и апартеида.

158. Надо отметить, что все без исключения ора-
торы, которые принимали участие в наших пре-
ниях, подчеркивали, что как для Организации
Объединенных Наций, так и для Африки жиз-
ненной необходимостью является обеспечение
того, чтобы данная сессия Совета Безопасности
увенчалась успехом. Безусловно, исполнение это-
го желания отнюдь не является невозможным.
Однако оно требует от всех, и в первую очередь
от некоторых членов Совета, серьезных усилий,
нового четкого и последовательного подтверж-
дения их прежних позиций, а также проявлений
подлинного мужества. Во всяком случае, несмот-
ря на резкое ухудшение обстановки и накала
страстей в южной части Африки и в португаль-
ских колониях, Совет Безопасности, если только
он проявит смелость, мудрость и творческий под-
ход к проблеме, может еще предотвратить по-
трясения, чреватые последствиями, которые не-
возможно предвидеть. Но всем нам ясно, что вре-
мя не ждет; необходимо действовать, и действо-
вать безотлагательно, чтобы избежать самого
худшего. Со своей стороны Организация афри-
канского единства остается в полной мере гото-
вой к тому, чтобы всесторонне сотрудничать с
Советом в поисках путей и средств, которые по-
зволили бы погасить пламя пожаров, разожжен-
ных там и тут поселенцами, ослепленными нена-
вистью, предрассудками и узко материальными
интересами.

159. Во всяком случае, все согласны с тем, что
было бы, несомненно, трагедией для Африки, но
еще большей трагедией для Организации Объ-
единенных Наций в целом и для Совета Безопас-
ности в частности, если бы эта сессия Совета в
Африке окончилась неудачей вследствие неже-
лания или упрямого и слепого отказа взять на
себя определенную ответственность перед лицом
требований времени. Чтобы избежать этого
опасного исхода, членам Совета следовало бы
задуматься над мудрыми словами Его Импера-
торского Величества Хайле Селассие I, здесь же,
на торжественной церемонии открытия этой сес-
сии [1627-е заседание], напомнившего о прежде-
временном и позорном конце Лиги Наций, кото-
рая отступила от своих собственных принципов

и целей и, встав на путь соучастия, отказалась
от защиты права и справедливости, тем самым
оказав содействие первым агрессивным актам
зарождающегося фашизма. И сегодня трудно не
видеть в этой области — в области деколониза-
ции — тревожных параллелей, которые обязыва-
ют всех, кто, подобно нам, дорожит Организа-
цией Объединенных Наций, бить тревогу, пока
еще не слишком поздно.

160. Мы глубоко убеждены в том, что общие
интересы Африки и международного сообщества
требуют от членов Совета успеха в вашей ны-
нешней деятельности на земле Африки. Во вся-
ком случае, эта ваша сессия ознаменует — и уже
ознаменовала — решающий сдвиг в деле деко-
лонизации. Но мы хотели бы знать — и обраща-
емся к вам за надлежащим ответом на этот во-
прос,— сможет ли ваш Совет подняться до уров-
ня требований времени или данной сессии суж-
дено подтвердить трагическое бессилие Органи-
зации Объединенных Наций.

161. Народы Африки и их руководители возла-
гают на нынешнюю сессию Совета большие,
быть может чрезмерные, надежды. Однако важ-
но, чтобы вы постоянно помнили об этом глав-
ном обстоятельстве. Что касается нас, то мы,
безусловно, доверяем вам, но это ничуть не
уменьшает нашей обязанности откровенно вы-
сказать вам наши серьезные опасения. Мы же-
лаем, чтобы в наших интересах и в интересах
Совета исход ваших прений доказал, что ОАЕ
была права, взяв на себя инициативу пригласить
вас в Африку, что Генеральная Ассамблея была
права, почти единодушно одобрив эту инициати-
ву, и, наконец, что Совет был прав, впервые про-
ведя в Африке ряд своих заседаний, посвящен-
ных исследованию одного из важнейших очагов
международной напряженности, несправедливо-
сти и преступлений, с целью поиска конкретных
практических решений.

162. В этой атмосфере страстных надежд и ис-
кренних опасений мы вновь выражаем вам от
имени Организации африканского единства наше
горячее пожелание, чтобы эта первая сессия Со-
вета Безопасности в Африке, которую так часто
называют исторической, действительно стала
исторической к вашей чести, к чести Организа-
ции Объединенных Наций и на благо Африки,
чтобы она стала действительно исторической по
характеру, качеству, смелости и своевременно-
сти решений и выводов, которыми увенчается ее
работа.

163. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я благодарю г-на Диалло Телли за сердечные
слова, сказанные им о моей стране. Я также уве-
рен, что могу от имени делегации Сомали вы-
разить признательность за похвалу в ее адрес.

164. Я думаю, что представитель Гвинеи хотел
бы рассказать об истории создания фильма, ко-
торый будет показан после заседания.
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165. Г-н ТУРЕ (Гвинея) (говорит по-француз-
ски) : Действительно, в рамках той информации,
которую мы сообщили сегодня утром, я хотел
бы довести до сведения Совета некоторые по-
дробности, относящиеся к этой очень короткой
ленте, озаглавленной «Свидетельство». Этот
фильм взят из программы «Контрапункт», подго-
товленной управлением французского радио и
телевидения. Он был снят управлением в 1970
году. Группа кинематографистов по приглаше-
нию португальского правительства выехала для
съемок в районы Гвинеи, находящиеся под конт-
ролем Португалии. Вторая часть фильма была
получена из Гвинеи (Бисау) — с территории,
контролируемой борцами за свободу, и поэтому
все ее сцены отсняты в момент событий на ме-
стах боев.

166. Как и следовало ожидать, этот фильм, сня-
тый по плану и в духе программы «Контра-
пункт», был отвергнут португальской стороной
по причинам, о которых члены Совета могут до-
гадываться.

167. Итак, Африканская партия независимости
Гвинеи и Островов Зеленого Мыса (ПАИГК)
закупила весь фильм целиком — как ту его
часть, которая была снята на территории, конт-

ролируемой Португалией, так и часть, снятую на
территории, находящейся под контролем борцов:
за свободу. Ио чтобы не утруждать Совет слиш-
ком длительным сеансом, мы решили ограничить
демонстрацию фильма той его частью, которая
была снята на территории, контролируемой бор-
цами за свободу. Поэтому фильм, который вы
сейчас сможете посмотреть, даст вам представ-
ление лишь о той стороне вопроса, которая ка-
сается борцов за свободу.

168. Я счел своим долгом дать вам эти разъяс-
нения, что, вероятно, необходимо было сделать
перед демонстрацией фильма.

169. Г-н КОСТЮШКО-МОРИЗЕ (Франция) (го-
ворит по-французски): Я хотел бы поблагода-
рить посла Гвинеи за его разъяснения и могу
лишь заявить, что, поскольку управление фран-
цузского радио и телевидения является орга-
ном, подведомственным правительству Франции,
сказанное послом Гвинеи доказывает, что Фран-
ция занимает более либеральную позицию, чем
о том можно было судить из сегодняшнего утрен-
него выступления г-на Кабрала [1632-е заседа-
ние].

Заседание закрывается в 18 час. 15 мин.
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